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PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKAU PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Zagrebacka banka d.d.

OIB:9296223473

Adresa / sjeaiste: Trg bana Josipa Jela6i6a 10, Zagreb (Grad Zagreb)

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: POWER COMPUTERS d.o.o.

OIB:74119470951

Adresa / sjediste: Zagrebacka ulica 87, Cakovec

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

1.Ugovor o dugorocnom kreditu, ugovor broj: 3298913380, partija broj: 

5100678377, od dana 19.06.2023.

Iznos dospjele trazbine: 5.034,24 (eur)

Glavnica 4.295,11(eur)

Kamate 739，13 (eur)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 46.666,55 (eur)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

• Preslika Ugovora o dugorocnom kreditu, ugovor broj: 3298913380, partija broj: 

5100678377, od dana 19.06.2023.
• Onginalm izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacke banke d.d. sa stanjem 

trazbina na dan 21.10.2024
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Vjerovnikraspolaze ovrsnom ispravom DA/NE zaiznos 80.000,00 (eur)

Naziv ovrsne ispraye: ^^保、)'
•女命i&iica potoisaiia bd duznika Power computers d.o.o,5 u iznosu od 80.000,00 eura 

pbtvrdena Kod javnog biljeznika Jasenka Cmcec iz Cakovca, LG.Kovacica 6, dana 

19.06.2023, godine pod posl.br. OV-3227/2023

離パ''..”
2. Ufiovor； 6 kratkorocnom kreditu, ugovor broj: 3306813026, partija broj: 

S702223(S20, od dana 10.05.2024.

Iznos dospjele trazbme: 8.966,55 (eur),

Glavnica 8.444,66 (eur)

Kamate 521，89 (eur)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 12.666,96 (eur) 

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadax iz poslovnih knjiga)

• Preslika Ugovora o kratkorocnom kreditu, ugovor broj: 3306813026, partija broj: 

5702223620, od dana 10.05.2024.
• Originalm izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacke banke d.d. sa stanjem 

trazbina na dan 21.10.2024

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 30.000,00 (eur)

Naziv ovrsne isprave:

• Zaduznica potpisana od duznika Power computers d.o.o. u iznosu od 30.000,00 eura 

potvrdena kod javnog biljezmka Jasenka Cmcec iz Gakovca, I.G.Kovacica 6, dana 

10.05.2024. godine pod posl.br. OV-2458/2024

3. Potrazivanja po naknadi i ostala potrazivanja i obveze temeljem Ugovora o 

otvaranju i vodenju racxma i obavljanju poslova platnog prometa broj 2001092948 

racun HR6123600001101940224 od dana 16.02.2007.g? Ugovora o univerzalnom 

paket-racunu 1 za sve od dana じ.10.2007_，Ugovora o otvaranju i vodenju racuna i 
obavljanju poslova platnog prometa broj 2001207971 racun HR3623600001500136538 

od dana 26.11.2007.

Iznos dospjele trazbine 338,20 (eur)

Glavnica 338,20 (eur) (naknada 72,76 eur，ostala potrazivanja i obveze 265,44 eur)

Kamate /

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka /

Dokaz o postojanju trazbine:

• Preslika Ugovora o otvaranju i vodenju racuna iobavljanju poslova platnog prometa 

broj 2001092948 racun HR6123600001101940224 od dana 16.02.2007.
• Preslika Ugovora o univerzalnom paket-racunu 1 za sve od dana 15.10.2007.
• Preslika Ugovora o otvaranju i vodenju transakcyskog racuna i obavljanju platnih 

usluga broj 2001207971 racun HR3623600001500136538 od dana 26.11.2007.
• Originalni izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacke banke d.d. sa stanjem 

trazbina na dan 21.10.2024. te pojedinacnim stvakama i stanjem naknada na dan 

21.10.2024.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA/NE za iznos (kn)
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Naziv ovrsne isprave: /

Iznos trazbine pryavljene pod tockom 1” 2” i 3.:

UKUPNO: 73.672,50 eur

Ukupan iznos dospjele trazbine:14.338,99 eur

Ukupan iznos trazbine koja dospyeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 59.333,51 eur
- i

PODACIO RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlufini vjerovmk pristaje da se odgodi naxnirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlufino pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo iziucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb，11.11.2024.

Potpis vjerovnika 

Zagrebacka banka a.d.

Vjekoslav Zadro, dipl.iur 

Po gen.punomoci pohranjenoj 

kod ovog suda pod br. Su-224/24

©> Zagrebacka banka dd.
76$



Q Zagrebacka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 05.11.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Trazbina Zagreba6ke banke d.d. prema duzniku POWER COMPUTERS d.o.o., ZAGREBACKA ULICA 87, 
40000 CAKOVEC, MB 02179415-000, O旧74119470951 temeljem ugovora broj 3298913380, po kreditu 

koji sevodi na partiji broj 5100678377, na dan 21.10.2024 iznosi:

Nedospjela glavnica 
Dospjeta glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijedu

:EUR 
:EUR 
:EUR 
:EUR

i .

-46,666.55
-4,295.11
-681.02
-58.11

Ukupno dugovanje EUR -51,700.79

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstefiajne nagodbe.

Izradila: !
ARIANA KNEZlC
Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 
Voditeijica administrin ；nja kredita 
korporativnih kiijenats

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja



-12,666.96 
-8,444.66 
-390.68 
-131.21

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospije6u

G Zagrebacka banka
UniCredlt Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 05.11.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Trazbina ZagrebaCke banke d.d. prema du乏niku POWER COMPUTERS d.o.o., ZAGREBACKA ULICA 87, 

40000 CAKOVEC, MB 02179415-000, OIB 74119470951 temeljem ugovora broj 3306813026, po kreditu 
koji se vodi na partiji broj 5702223620, na dan 21.10.2024 iznosi:

Ukupno dugovanje : EUR -21,633.51

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predsteCajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZlC

Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO <^1/1

Voditeljica administriranja kredita 
korporativnih klijenata

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja
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O Zagrebacka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 05.11.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

POWER COMPUTERS d.o.o., ZAGREBACKA ULICA87, 40000 CAKOVEC, MB 02179415-000, OIB 

74119470951,na dan 21.10.2024 du2an je Zagreba5koj band d.d. Zagreb temeljem ostalih potra之ivanja i 

obveza:

Ra^una potra^ivanja br. 
Ra6una potrazivanja br.

Ukupno dugovanje:

148380
148380

5100678377
5702223620

iznos od EUR -132.72 
iznos od EUR -132.72

EUR -265.44

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predsteCajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZlC

Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 

Voditeljica administriranj kredita 
korporativnih klijenata

ANKICA BARlSlC 

Dげektorica Servisa financiranja



❼ Zagrebacka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
O旧92963223473

Zagreb, 05.11.2024

IZVA D A K IZ POSLOVNIH KN J I G A

POWER COMPUTERS d_o_o.，ZAGREBACKA ULICA 87, 40000 CAKOVEC, MB 02179415-000, OIB 
74119470951,na dan 21.10.2024 duian je ZagrebaCkoj band d.d. Zagreb temeljem potra之ivanja po 

naknadi:

Ra6una potrazivanja
Ukupno dugovanje:

iznos od
EUR

-72.76
-72.76

Izvadak se jzdaje u svrhu Postupka predsteeajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZlC
Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 
Voditeljica administriranj?： kredita 
korporativnih klijenata 1

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja
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02179415-000 . POWER COMPUTERS d.o.o. 1101940224

(N25) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA1 NAKNADAZA 

OSTALE BANKOVNE USLUGE EUR 0,64 135711

一-

02179415-000 POWER COMPUTERS d.o.o. 1500136538

(N25) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADAZA

OSTALE BANKOVNE USLUGE EUR 0,32 135711

02179415-000 POWER COMPUTERS d.o.o. 1101940224

(N21)DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA! NAKNADAZA

VODENJETEKUCEG RACUNA1Z1RORACUNA EUR 33,00 135706

02179415-000 POWER COMPUTERS d.o.o. 1500136538

(N15) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADAZA

PLATNI PROMET EUR 3,22 135700

02179415-000 POWER COMPUTERS d.o.o. 1101940224

(N15) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA I NAKNADAZA

PLATNI PROMET EUR 35,58 135700

UKUPNO： EUR 72,76
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Broj ugovora: 3298913380 

Broj partije: 5100678377

ZagrebacRa banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jela6i6a 10, OIB; 92963223473, zastupana po 
Igoru Lapatu, voditelju poslovnog odnosa poduzetniakog bankarstva i Kre§imiru Kocyanu, voditelju 
poslovnog odnosa za male poduzetnike i obrtnike, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Kreditor), 

i
POWER COMPUTERS d.o.o., Cakovec (Grad Cakovec), Zagrebafika ulica 87, MB: 02179415, O旧： 
74119470951,zastupano po direktoru Emilu Bogdanu, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Korisnik 

kredita) 
i
Emil Bogdan, Cakovec, Augusta Cesarca 19, 0旧： 89940323362, kao jamac platac (u daljnjem 

tekstu: Jamac platac)

(u daljnjem tekstu ovog Ugovora, u pojedinim njegovim odredbama, za Korisnika kredita i Jamca 
piatca koristit 6e se, ovisno o okolnostima slu5aja1 i izrazi „DuznikB odnosno „Duznici")

sklopili su u Cakovcu sljede6i:

UGOVOR 0 DUGOROCNOM KREDITU 
(，，Ugovor«>

1 PREDMET UGOVORA

Ovim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti Korisniku kredita na raspolaganje Ugovorom utvraeni 
iznos novCanih sredstava (u daljnjem tekstu: Kredit), a Korisnik kredita se obvezuje, pod uvjetima i na 
na6in kako je ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Kreditoru iskoriSteni iznos Kredita, platiti ugovorene 
kamate, naknade i tro§kove, te ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora.

2 UVJETI KREDITA

2.1 Iznos

Kredit iznosi EUR 80.000,00 (slovima: osamdesettisudaeura).

2.2 Namjena kredita

Kredit se odobrava za: financiranje trajnih obrtnih sredstava, financiranje PDV-a.

2.3 Nacin i rok kori§tenja kredita

Kredit se mo之e koristiti po ispunjenju uvjeta iz CL 2.4. ovog Ugovora, na temelju pisanog Zahtjeva za 

koristenje Kredita, dostavljenog Kreditoru.

Kredit se mo之e koristiti sukcesivno, najkasnije do 31.07.2023. (flRok kori§tenja Kredita").

Rokom kbriStenja Kredita smatra se rok iz prethodnog stavka ovog Clanka do kojeg Korisnik kredita 
mo2e koristiti Kredit, odnosno, ako je Kredit u cijelosti iskori§ten prije isteka tog roka, zadnji dan u 
mjesecu u kojem je Kredit u cijelosti iskoriSten, odnosno, u sluCaju da je Korisnik kredita odustao od 
daljnjeg kori§tenja Kredita, zadnji dan u mjesecu u kojem je Korisnik kredita dostavio Kreditoru 
potpisanu izjavu o odustanku od kori§tenja Kredita.

Sredstva Kredita Kreditor de isplatiti na rafiun Korisnika kredita otvoren kod Kreditora i/ili na ra6un 
prodavatelja, dobavlja5at izvoda5a radova ill drugog vjerovnika, u skladu sa Zahtjevdm za koristenje 
Kredita. 于



Iznos Kredita koji ostane neiskoriSten po isteku Roka kori§tenja Kredita ne mo之e se naknadno koristiti.

2.4 Uvjeti za kori§tenje Kredita

Kredit se mo之e koristiti nakon ispunjenja sljede6ih uvjeta:

(i) Dostavljen je Zahtjev za kori§tenje Kredita
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Kreditoru potrebni za provedbu dubinske 

analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju mjere sprjeCavanja pranja novca i 
financiranja terorizma

(Hi) Pribavljeni su instrumenti osiguranja (”Instrumenti osiguranja povrata Kredita11) u skladu s 61. 3 
ovog Ugovora

(iv) Pla6ena je naknada u skladu s t\. 2,8: ovog Ugovora
(v) Dostavljena fakture, predra^uni, ponude, kupoprodajni ugovor, knjigovodstvena kartica o 

stanju duga prema Poreznoj Upravu ili Potvrda o stanju duga prema Poreznoj upravi

2.5 Nacin i rok otplate kredita

Kredit se otpladuje sukcesivno, u jednakim mjeseenim ratama, u EUR.

Visina rata utvrduje se u trenutku isteka Roka kori§tenja Kredita, na temelju iskoristenog iznosa 

Kredita.

Rok otplate Kredita je 36 mjeseci od isteka Roka kori§tenja Kredita, a najkasnije do 31.07.2026. 

(„Datum konaCnog dospije6au).

Rate dospijevaju zadnjeg dana u mjesecu, pri Cemu prva rata dospijeva zadnjeg dana u mjesecu koji 

slijedi nakon isteka Roka kori§tenja Kredita.

Otpla6eni iznos Kredita se ne moze ponovno koristiti.

Kbrisnik kredita moze nakon proteka roka kori§tenja Kredita otplatiti Kredit djelomieno iii u cijelostii 
prije Datuma konaCnog dospijeCa, uz pisanu obavijest dostavljanu Kreditoru najkasnije na dan 
prijevremene otplate (”Obavijest o prijevremenoj otplati"). Korisnik kredita moze u Obavijesti o 
prijevremenoj otplati odrediti redoslijed po kojem 6e se iz prijevremeno otplafienog iznosa podminvati 
rate ili da 6e se sve rate podmiriti razmjerno prijevremeno otpia6enom iznosu, bez sklapanja dodatka 

Ugovoru.

2.6 Redovna kamata

Na svaki iskori§teni iznos Kredita, poCevSi od prvog dana koristenja, obraeunava se Redovna kamata 
po Redovnoj kamatnoj stop! koja je jednaka Referentnqj stopi uvefianoj za 2,58 p.p. godi§nje.
Redovna kamatna stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope.
Referentnu stopu predstavlja vrijednost 3M EURIBOR-a, zaokrufena na 2 decimale, Koja je vaze^a na 

prvi dan svakog kvartala i primjenjuje se u tom kvartalu.

U slucaju da je Referentna stopa negativna, vrijednost Referentne stope izjednaCava se s nulom.

U slucaju da je:
(i) nadle之no tijelo administrators referentne stope daio javhu izjavu ili je objavilo informacije u 

kojima je priop6eno da referentna stopa vi§e ne odrazava temeljnu trfi§nu ili gospodarsku 

stvarnost; ili
(ii) administrator referentne stope iii osoba koja djeluje u njegovo ime data javnu izjavu ili je 

objavila informacije ili je dana javna izjava odnosno objavljene su informacije u kojima je 
priop6eno da 6e taj administrator zapoteti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope ili 
6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pru乏ati referentnu stopu ili odredene rokove 
dospijeda ili odredene valute za koje se referentna stopa racuna, a u trenutku davanja te 
izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji ¢6 nastaviti s pru之anjem 

referentne stope; ili
(iii) nadlezno tijelo administratora referentne stope ili bilo koji subjekt ovla§ten za postupak 

insofventnosti ili sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu ili je objavio informacije u



kojima je navedeno da 6e administrator zapofieti s urednim postupnim ukidanjem referentne 
stope ili 6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pruzati referentnu stope ill odredene 
rokove dospije^a ifi odredene valute za koje se referentna stopa raeuna, a u trenutku davanja 
te izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s 
pru2anjenn referentne stope; ili

(iv) nadle^no tijelo administratora referentne stope povlaCi ili suspendira odobrenje ili priznanje 
dano administratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihvadanja, pod 
uvjetom da u tom trenutku ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pru乏anjem 
referentne stope, a administrator te referentne stope 6e zapofieti s njenim urednim postupnim 
ukidanjem ili 6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pruzati referentnu stopu ili odredene 
rokove dospije6a ili odreflene valute za koje se referentna stopa rafiuna; ili

(v) upotreba referentne stope zabranjena po mjerodavnom pravu;

za utvrdivanje redovne kamatne stope koristit 6e se zamjenski parametar te Ce se svako pozivanje na 
referentnu stopu smatrati pozivanjem na zamjensKi parametar, osim u slufiaju drugaCijeg pisanog 

sporazuma ugovornih strana.
•

O zamjenskom parametru Kreditor 6e obavijestiti Korisnika kredita.
. ■ . ■ . .... ..... -

U sluCaju kada je ugovorena primjena referentne stope odredene roCnosti, umjesto te referentne stope 
primjenjivat 6e se ona terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju je je reievantno tijelo 
slufbeno odredilo, nominiralo ili preporuCilo kao zamjenu za tu roCnost ili, ako takva zamjena ne 
postoji, bilo koja druga alternativna metoda koju su ugovome strane pisanim putem dogovorile kao 
zamjenu za tu roCnost temeljenu na zamjenskom parametru.

Ugovorne strane su suglasne da 6e se u slufiaju promjene metodologije izrafiuna ugovorene 
referentne stope svako pozivanje na referentnu stopu smatrati pozivanjem na tu referentnu stopu kako 

je ista promijenjena.

Zamjenski parametar oznadava svaku referentnu stopu (ukljueuju6i bilo koji spread Hi uskladenje) koju 
je reievantno tijelo sluzbeno odrediio, nominiralo ili preporuCiio kao zamjenu za ugovorenu referentnu 

stopu.

Reievantno tijelo oznafiava bilo koje od sljedeCih tijela:
(i) radnu skupinu za neriziCne eurske referentne stope,
(ii) Europski institut za trziSte novca (European Money Market Institute), kao administratora 

EURIBOR-a,
(iii) nadlezno tijelo koje je u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijefia od 
8. lipnja 2016., uklju^ujud sve njezine izmjene, dopune i zamjene, ovIaSteno za nadzor Europskog 
instituta za tはiSte novca, kao administratora EURIBOR-a,
(iv) Europsku sredi§nju banku,
(v) Europsku komisiju, Europsko nadzomo tijelo za vrijednosne papire i 於治te kapitaia („ESMAU) 
ili bilo koje drug。ovIaSteno tijelo Europske unije,
(vi) reievantno nacionaino tijelo Republike Hrvatske koje je odrefleno u skladu s Uredbom 
2016/1011 i Zakonom o provedbi Uredbe 2016/1011o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne 
vrijednosti, ukljucujud sve propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili zamjenjuju.

U slufiaju da reievantno tijelo ne odredi, ne nominira ili ne preporuCi zamjenski parametar, ugovome 
strane su suglasne da 6e se kao zamjenski parametar za utvrdivanje redovne kamatne stope koristiti 
bilo koji drug! parameter kojeg Kreditor odabere i koji je primjenjiv s obzirom na valutu kredita, a u 
sfuCaju da takav parametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora 
kojom 6e umjesto ugovorene referentne stope ugovoriti primjenu drugog parametra ili kamatne stope 
kojom 6e se u najvetoj moguCoj mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski ufinak koji su bili postignuti 
primjenom ugovorene referentne stope.

Kamata se obra£unava primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate i kalendarskog broja 
dana u mjesecu i godini.
U razdoblju do isteka Roka koristenja Kredita kamata dospijeva te se napladuje 10. dan po isteku 
kvartala, odnosno10. dan po isteku Roka koristenja Kredita, ako Rok koriStenja Kredita ne istice na



posljednji dan kvartala. U razdoblju od isteka Roka koriStenja Kredita do Datuma konaCnog dospije亡a 
kamata dospijeva te se napladuje 10. dan po isteku mjeseca, u EUR.

2.7 Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene trazbine po Ugovoru, osim na dospjelu nepla^enu kamatu, obrafiunava 
se zatezna kamata po stop! va2e6e zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu 
pravnog odnosa.
Zatezna kamata obraCunava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obracuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a dospijeva i nap!a6uje se 10. dan po isteku kvartala u 
EUR.

2.8 Naknade

Korisnik kredita se obvezuje platiti sljede^e naknade:
-za obradu zahtjeva i administriranje kredita u visini od 0,50% od ugovorenog iznosa Kredita, a 

najmanje u iznosu od 99,54 EUR;
Naknada za obradu zahtjeva i administriranje kredita se obra^unava jednokratno, a dospijeva i 
napla6uje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora ili prije prvog kori§tenja Kredita, ovisno o 
tome §to nastupi ranije;

-za prijevremenu otplatu kredita u visini od 1,00%, od prijevremeno otplaCenog iznosa Kredita, 
a najmanje u iznosu od 66,36 EUR. Naknada za prijevremenu otplatu kredita je promjenjiva u 
skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke va2e6om na dan obraduna, obrafiunava 
se jednokratno, a dospijeva te se napla^uje u roku od 15 dana od dana prijevremene otplate;

-za otplatu kredita i kamata izravnim teredenjem odredene Odlukom o tarifi naknada za usluge 
Kreditora te

-sve ostale naknade odreflene Odlukom o tarifi naknada za usluge Kreditora.

Korisnik kredita je po svakom pojedinom koriitenju Kredita koje je provedeno isplatom sredstava 
Kredita na raCun primatelja u inozemstvu ill isplatom sredstava Kredita u devizi na rafiun primatelja u 
drugoj band u Repubiici Hrvatskoj, obvezan platiti naknadu za izvrsenje pla^anja u iznosu koji je 
ugovoren za izvrsenje istovrsne piatne transakcije po transakcijskom ra5unu Korisnika kredita 
otvorenom kod Kreditora. Korisnik kredita ovla§6uje Kreditora da tako obra^unatu naknadu naplati o 
dospije^u izravnim tere6enjem njegovog transakcijskog ra5una 旧AN HR6123600001101940224.

2.9 TroSkovi

JavnobiljefniCke troSkove, tro§kove pribavljanja ugovorenih instrumenata osiguranja povrata Kredita, 
kao i sve ostale tro§kove u vezi s ovim Ugovorom snosi Korisnik kredita.

2.10 Porezi i ostali odbici

Korisnik kredita 6e otplatu glavnice, te pla6anje kamata i naknada provesti bez ustege ili odbitaka bilo 
kakvih sada§njih ili bududh poreza, akontacija poreza ili bilo kakvih drugih pristojbi. Ako je takva 
ustega ili odbitak zakonska obveza, Korisnik Kredita 6e platiti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 
da Kreditor primi puni iznos glavnice, kamata i naknade koji bi prirriio da takvih trazenih ustega ili 
odbitaka nije bilo.

2.11 Dospije6e na neradni dan

Ako bilo koji iznos iz ovog Ugovora dospijeva na neradni dan, Korisnik kredita ga je obvezan podmiriti 
prvi sljeded radni dan.

Radni dan u smislu ovog Ugovora je dan koji je radni za Kreditora, a to je svaki dan izuzev nedjelje 
praznika propisanih zakonom Republike Hrvatske.
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2.12 Redoslijed placanja

Istovrsna potrafivanja koja proizlaze iz ovog Ugovora Hi su u vezi s njime podmiruju se prema 
redoslijedu dospije6a, a potraizivanja razliCite vrste prema sljede6em redosiijedu:

a) tro§kovi
b) zatezna kamata
c) redovna kamata
d) naknade
e) glavnica

Kreditor mo之e promijeniti redoslijed pla6anja koji je ugovoren ovim Ugovorom, bez suglasnosti 
Korisnika kredita i davanja obavijesti Korisniku kredita.

2.13 Otpiata

Korisnik kredita je suglasan da se Kredit, redovna kamata i zatezna kamata otpladuju izravnim 
tere6enjem njegovog transakcijskog ra6una 旧AN HR6123600001101940224 od strane Kreditora, 
sukladno rokovima i iznosima dospije6a iz Ugovora, a u korist rafiuna kreditne partije I BAN 

HR8823600001000000013 5100678377.

U slu5aju da se dospjela trazbina na dan ugovorenog roka otplate ne moze u cijelosti naplatiti izravnim 
teredenjem jer na transakcijskom ra5unu Korisnika kredita nema dovoljno sredstava za podmirenje 
ukupnog iznosa dospjele tra之bine Kreditora ili zbog biio kojeg drugog razloga, dospjela tra之bina 
Kreditora ne6e se naplatiti ili 6e se naplatiti samo djelomieno, a nalog za naplatu ostatka dospjele 
tra之bine Kreditora ostaje u redoslijedu naplate na transakcijskom raCuriu Korisnika kredita, sve do 
potpune naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili do opoziva od strane Kreditora. U tom slufiaju 
Korisnik kredita moze podmiriti dospjelu tra之binu uplatom sredstava na I BAN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5100678377, o eemu je duzan obavijestiti 

Kreditora.

3 INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA

Du2nici solidarno odgovaraju za otplatu svih tra之bina po ovom Ugovoru.

U svrhu naplate dospjelih trazbina po ovom Ugovoru Korisnik kredita se obvezuje prije koriStenja 

Kredita dostaviti Kreditoru:

jednu zaduznicu Korisnika kredita u iznosu od 80.000,00 EUR, uvefiano za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troSkove, solemniziranu od strane javnog bilje之nika na kojoj je obvezu preuzeo 

i Jamac platac

U svrhu naplate dospjelih trazbina po ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije koriStenja Kredita 

dostaviti Kreditoru:
• na zadufnici Korisnika kredita ili u dodatnim ispravama uz zadu2nicu odnosno bjanko 

zaduznicu koju 6e Korisnik kredita izdati u svojstvu du2nika, preuzeti obvezu prema Kreditoru 
u svojstvu jamca platca, i to davanjem pisane izjave koja je po svom sadrfaju i obliku ista s 
izjavom Korisnika kredita te potvrdena kod javnog bi[je2ni!<a.

Korisnik kredita je du之an osigurati da ugovoreni broj Instrumenata osiguranja povrata kredita bude 
svakodobno na raspolaganju Kreditoru do potpunog namirenja svih obveza KorisniK^ kredita po ovom 
Ugovoru.

4 IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

4.1 Izjave

Du之nici primaju na znanje da Kreditor sklapa ovaj Ugovor oslanjajud se na sijede6e izjave Du乏nika te 
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrduju:



(i) Du之nik koji je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu 
djelatnost valjano je registriran i postoji u skladu s propisima dr2ave u kojoj se nalazi njegovo 
registrirano sjediSte;

i

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slu&aju kada su ugovoreni, Instmmenata osiguranja 
povrata kredita, nisu protivni zakonima i podzakonskim propisima, opdim aktima koji se 
primjenjuju na Du之nika, odlukama sudova ill drugih nadle之nih tijela koje se odnose na Du2nika 
te ugovorima u kojima je Du之nikjedna od ugovornih strana;

(Hi) Du2nici su pisanim putem obavijestili Kreditora o svim Cinjenicama i okolnostima za koje se 
mo之e razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donoSenje odluke Kreditora o odobrenju 
Kredita i sklapanju ovog Ugovora;

(iv) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj imovini Du之nika, izuzev tereta i prava 
o kojimaje Kreditor obavijeSten pisanim putem prije sklapanja Ugovora;

(v) nema materijalno zna£ajnih promjena te prema saznanju Du之nika ne prijeti nastanak 
materijalno znafiajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni u&nak na:

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drug。)Du乏nika i/ili grupe 
povezanih osoba kojoj pripada Du之nik,

b) sposobnost Du2nika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,

(vi) Duinici potvrduju da su upoznati s time da, u s!u5aju da ne ostvaruju redovite prihode u valuti 
u kojoj je odobren i u kojoj se vraCa Kredit, pove6anje teCaja te valute u odnosu na valutu u 
kojoj ostvaruju redovite prihode mo之e dovesti do ote之ane mogu6nosti otplate Kredita, te da 

pristaju na sve rizike koji iz toga proizlaze.

(vii) nisu pokrenuti te prema saznanju Du2nika ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, 
arbitra乏nih ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim 
ovlastima koji imaju ili bi mogli imati negativan materijalno znadajni ufiinak, izuzev postupaka o 
kojima je Kreditor obavije§ten pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji 
imaju negativan materijalno znacajan uCinak smatraju se jedan ili vi§e postupaka koji, 
pojedinaeno ili zajedno, mogu dovesti do:

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasnifike 

strukture Du2nika,

b) sklapanja nagodbe Du之nika s vjerovnicima,

c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,

d) gubitka novcanih sredstava Hi druge imovine Duznika u iznosu odnosno vrijednosti 
od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novCanih obveza 
tog Du之nika, ukljucujudi i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim i2vje§tajima. Ako ukupan iznos svih novCanih obveza 
Du2nika nije mogu6e utvrditi iz financijskih izvje§taja, kao i u slu6aju da Du之nik 
nije obvezan sastavljati financijske izvjestaje, Kreditor 6e po slobodnoj ocjeni 
utvrditi ima li od redeni postupak negativan materijalno zna6ajan u^inak;

(viの Korisnik kredita se obvezuje da sredstva Kredita nefie koristiti te jamCi da sredstva kredita 
ne6e biti koriStena za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od strane 
Kreditora i/ili druge Janice grupe kojoj pripada Kreditor;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat 6e se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za 
kori§tenje Kredita, datum svakog kori§tenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.



4.2 Ostale obveze

Du 之 nici se obvezuju:

(i) osigurati da su njihove novCane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako 
s ostalim njihovim postoje6im i budu6im neosiguranim novfianim obvezama，izuzev obveza 
koje imaju zakonski prioritet;

(ii) pravovremeno obavijestiti Kreditora o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora te o 
svakoj drugoj materijalno znaCajnoj okolnosti koja ima negativan uCinak, odmah nakon §to im 
postane poznata;

(iii) dostaviti Kreditoru na njegov zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatra2i u svrhu 
provedbe dubinske analize Du之nika u skladu s propisima koji reguliraju sprjecavanje pranja 

novca i financiranja terorizma;

(iv) bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovla§tenih za zastupanje i znaeajnim promjenama u poslovanju 
koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada i pritom dostaviti Kreditoru 
vjerodostojni dokaz o nastaloj promjeni, te omogudti Kreditoru kontrolu postojanja svih 
Sinjenica relevantnih za procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama, 
sukladno odredbama pozitivnih propisa koji ureduju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog 
nastalih promjena, po razumnoj procjeni Kreditora, mogio do6i do ote之anog ili onemogu6enog 
vra6anja Kredita，Kreditor je ovIaSten zatra^iti promjenu bitnih uyjeta ovog Ugovora, a u 
slu^aju da Du乏nici ne prihvate izmijenjene uyjete u roku kojeg im je ostavio Kreditor, Kreditor 
je ovIaSten otkazati ovaj Ugovor,

Svaki Duznik, izuzev Duznika koji je fizifika osoba koja ne obavlja poslovnu djelatnost ili samostalnu 
djeiatnost slobodnog zanimanja, dodatno se obvezuje:

(i) obavijestiti Kreditora o namjeri zadufenja i svakom zadu之enju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov ukupan financijski dug pove6ao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na ukupan financijski dug tog Duznika o kojem je Kreditor obavijesten prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora Cine obveze prema bankama i leasing- 
dru§tvima te obveze po osnovi izdanih duznickih vrijednosnih papira, uklju6uju6i obveze po 
osnovi ovog Ugovora;

(ii) voditi posiovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravifino prikazivanje 
financijskog stanja Duznika i njegovih ovisnih druStava te rezultata poslovanja u skladu s 
mjerodavnim propisima;

(iii) dostavljati Kreditoru financijska izvjes6a za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od 
kraja posiovne godine, odnosno 60 dana od kraja posiovne godine za obveznike poreza na 
dohodak, a na zahtjev Kreditora i druge financijske podatke i informacije, te omogufiiti 
Kreditoru kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) obavljati platni promet po transakcijskim raCunima otvorenima kod Kreditora najmanje u 
omjeru koji odgovara udjelu zaduzenosti Korisnika kredita kod Kreditora u ukupnoj 
zadu乏enosti Korisnika Kredita kod svih kreditnih i financijskih institucija;

(v) odrzavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati paznjom dobrog gospodarstvenika i u 
skladu sa svim mjerodavnim propisima;

(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne6e izdvajati Hi omogudti izdvajanje cijelog ili 
dijela svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;

(vii) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne^e prodati, zalagati, prenositi, davati u najam 
ili na bilo koji drug! naCin raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje 
izvrSeno u sklopu redovnog poslovanja i pod uobi5ajenim komercijalnim uvjetima;



參

Jamac platac se obvezuje da u slu^aju da djelomicno podmiri trafbinu Kreditora po osnovi ovog 
Ugovora ne6e koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije，ne6e tra之iti niti primiti ispunjenje 
svoje regresne trazbine prema Korisniku kredita po toj osnovi niti 6e pokretati bilo kakav postupak radi 
njene naplate, sve dok Kreditor u cijelosti ne namiri svoju tra之binu po osnovi ovog Ugovora. U sluCaju 
da postupi protivno ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgadanja dbzna&ti Kreditoru sve 
iznose kojeje primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne trazbine prema Korisniku kredita.

4.3. Obveze u vezi propisa kojima se ureduje sprjecavanje pranja novca i financiranja terorizam 
te primjenjivih sankcija

Ugovorne strane suglasno utvrduju da se medusobni odnos zasniva i da 6e se od泛avati na snazi pod 
pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz propisa kojima se ureduje sprjecavanje 
pranja novca i financiranje terorizma kao §to su, primjerice:

podmirivanje obveza prema Kreditoru sredstvima koja potjecu iz zakonitih izvora; 
pravovremena i potpuna dostava dokumentacije i podataka koji su Kreditoru potrebni u svrhu 
proved be dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprjecavanje 

pranja novca i financiranja terorizma;
• pravovremeno obavjeStavanje Kreditora o svim promjenama podataka koje je prioptio u svrhu 

provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprjeeavanje 

pranja novca i financiranja terorizma.

Ugovorne strane takoder suglasno utvrduju da se meflusobni odnos zasniva i da 6e se odrlavati na 
snazi pod pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz meflunarodnih mjera 
ogranicavanja, a kako su iste detaljnije navedene u ovom 6lanku.

Kreditor moze jednostrano otkazati ugovor u slucaju da Korisnik kredita ne ispunjava preuzete 
ugovorne ili relevantne zakonske odnosno sankcijske obveze, a razloge za otkaz 6e predociti u mjeri u 

kojoj je to Kreditoru dozvoljeno primjenjivim propisima.

Kreditor ima pravo otkazati ugovor bez otkaznog roka, jednostavnim upu6ivanjem na odfedbe ovog 
clanka Ugovora, u siuCaju nastupa okolnosti koje Kreditoru silom primjenjivih propisa name6u obvezu 
ili predvidaju mogu6nost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (kao Sto su, primjerice, sluCajevi iz 
61.19. st.1.i 2. Zakona o sprjeeavanju pranja novca i financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih 
propisa, ili onih koji proizlaze iz meflunarodnih mjera ograni6avanja odnosno gospodarskih, 
financijskih, trgovinskih ili drugih mjera ograniCenja koje Kreditor primjenjuje u svom poslovanju koje, 
izmedu ostaloga, uklju6uju potpun ili djelomiean prekid gospodarskih odnosa, zabranu pruzanja 
pojedinih ili svih usluga, ograni5enja raspolaganja imovinom te druga slicna ograniCenja odredena:

(i) pravnim aktima Ujedinjenih naroda ili drugih medunarodnih organizacija koji obvezuju 

Republiku Hrvatsku, ili
(ii) propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade Republike Hrvatske ili drugih nadleznih tijela 

Repubiike Hrvatske, ili
(iii) propisima Europske unije ili odlukama Vije6a Europske unije, Europske komisije Hi drugih 

nadleznih tijela Europske unije, ili
(iv) propisima Sjedinjenih AmeriCkih Dr2ava (”SADK) ili odlukama drlavnih tijela SAD-a, ukljueujuei 

Ured za kontrolu vanjske trgovine ameriCkog Ministarstva financija (”OFAC“)，ili
(v) propisima ili odlukama drzavnih tijela bilo koje druge dilave .na Cijem podrufiju Banka i/ili bilo 

koja druga 5Ianice grupe kreditnih institucija kojoj pripada Banka prufa usluge, bilo 
neposredno, ili posredstvom svojih podru乏nica, predstavni§tva i!i zastupnika.

5 POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja sluCaj povrede ovog Ugovora:

(i) nepridrzavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane bilo koje号 Du之nika;
(ii) neistinitost, neto^nost, nepotpunost ili prestanak va之enja bilo koje Izjave koja je dana ili 

isprave koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
(iii) nastup bilo kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se mo之e razumno ofiekivati da je bitno 

ugrozena ili smanjena sposobnost Du之nika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz 
ovog Ugovora;



(iv) podno§enje prijedloga za otvaranje steCajnog Hi predsteCajnog postupka, ukljueuju6i postupak 
ste5aja potroSafia, ili otvaranje takvog postupka nad Duznikom, ill pokretanje likvidacije Hi bilo 
kojeg drugog postupka 6i\a posljedica mo2e biti prestanak postojanja Duznika;

(v) poku§aj Du之nika da u cijefosti Hi djelomめno ospori vaijanost ovog Ugovora ili Instrumenata 
osiguranja povrata kredita;

(vi) insolventnost pojedinog Duinika;
(vii) nepla^anje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 

pojedinog Du乏nika po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Kreditorom i/ili bilo kojom 
drugom clanicom grupe kreditnih institucija kojoj pripada Kreditor：

(viii) nep!a6anje, prijevremeno dospije6e ili moguCnost prijevremenog dospije6a jedne ili 
viSe preostalih novfianih obveza pojedinog Du之nika i/ili bilo koje druge osobe koja s pojedinim 
Du^nikom 6ini grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje .2,50% (slovima: 
dvacijelihpedeset posto) od ukupnog iznosa svih novCanih obveza tog Duznika i/ili bilo koje 
druge osobe koja s tim Du2nikom 6ini grupu povezanih osoba prema Kreditoru, po svim 
pravnim osnovama;

(ix) blokada transakcijskih ra^una bilo kojeg Duznika;
(x) statusna promjena Duznika ili promjena najmanje 25% (slovima: dvadesetipet posto) udjela u 

kapitalu ill glasa^kim pravima u pojedinom Du之niku, koja je provedena bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora;

(xi) bilo koje zsidiranje ili akt dr2ave ili njenih tijela, koji ima ili mo之e imati bitno nepovoljan uSnak 
na Duznika, kao sto su, primjerice, izvlastenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi 
postupak koji dovodi do takvih posljedica

(xii) nepridrlavanje obveza Korisnika kredita u vezi propisa kojima se ureduje sprjeCavanje 
pranja novca i financiranja terorizam te primjenjivih sankcija, kako je opisano u 61. 4.3. 
Ugovora.

U slu5aju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora Kreditor je ovla§ten, po svom izboru, 
pojedinacno ili kombinirano, odjednom ili postupno, poduzeti sljedefie radnje:

(i) onemogu6iti daljnje kori§tenje neiskoriStenog iznosa Kredita;
(ii) otkazati ovaj Ugovor;
(iii) proglasiti prijevremeno dospijede cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem Hi u vezi s 

ovim Ugovorom uCiniti odmah dospjelim i plativim od strane Korisnika kredita.

6 OBAV1JESTI

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom (”Obavijesti“) ugovorne strane 6e 
dostavljati jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog 
Ugovora, ili, u slu^aju dostave Kreditoru, na adresu nadleznog organizacijskog dijela Kreditora koji je 
zaduzen za poslovni odnos s Korisnikom kredita.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgadanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka iz prethodnog stavka ovog £lanka.

Smatrat 6e se da je Obavijest uredno dostavljena danom dostave na adresu primatelja, a u slucaju 
neuspjele dostave petog radnog dana nakon dana predaje preporufiene po§iljke po§ti.

Du之nici su suglasni da im se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji proizidu iz ovog Ugovora 
obavlja na njihovoj adresi naznacenoj u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na adresi o kojoj su na drug! 
nafiin pisanim putem obavijestili Kreditora.

7 OTKAZ UGOVORA

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna traSbina Kreditora po ovom Ugovoru dospijeva u slucaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporu^enom po§iljkom na adresu Korisnika kredita iz 
zaglavlja ovog Ugovora ili na drugu adresu o kojoj je Korisnik kredita prethodno pisanim putem 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da tako ucinjen otkaz Kredita proizvodi pravne 
uCinke od dana predaje prepomCene poSiljke po§ti, bez obziraje fi dostava uspjela ili ne.



8 OSTALIUVJETI

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opd uvjeti poslovanja ZagrebaCke banke d.d. sa 
svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme vazenja ovog Ugovora.

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini bifo koje trazbine po ovom Ugovoru slu之e poslovne 
knjige Kreditora i ostala dokazna sredstva kojima Kreditor raspola2e.

Ako Kreditor ne realizira Hi kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
ne6e tuma&ti njegovim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo Kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ni§tava Hi neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to ne£e utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti, 
pri 6emu 6e ugovorne strane niStavu ill neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i 
provedivom, kojom 6e se u najve^oj mogu6oj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti niStavom 

ili neprovedivom odredbom.

Korisnik kredita ne mo2e ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane 

suglasnosti Kreditora.

Duznici se odricu prava na prijeboj tra^bina koje imaju prema Kreditoru s tra2binama koje Kreditor na 

temelju ovog Ugovora ima prema njima.

9 MJERODAVNO PRAVO I RJESAVANJE SPOROVA

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo.

U slucaju spora sudit 6e stvamo nadle2an sud u Zagrebu.

10 PR1MJERCII STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

Ugovor je sastavljen u 3 (slovima: tri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po1 Gedan) 

primjerak za svaku ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

U sluCaju da Du2nik nije potpisao ovaj Ugovor u prisutnosti zaposlenika Kreditora, njegov potpis na 
ovom Ugovoru mora ovjeriti javni biljefnik ili drugo tijelo nadle乏no za ovjeru potpisa te 6e se u tom 
siueaju smatrati dajetaj Duznik potpisao ovaj Ugovor danom ovjere njegovog potpisa.

KREDITOR: 
Zagreba6ka banka d.d.

Igor Lapat

Kre§imir Kocijan

Datum potpis; 23.

KORISNIK KREDITA:
POWER COMPUTERS d.o.o. 
Emil Bogdan, direktor

Datum potpisa:19.06.2023.

JAMAC PLATAC:
Emil Bogdan

Datum potpisa:19.06.2023.
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ZADUZNICA

Duinik: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: POWER COMPUTERS d.o.o. 

SjediSte/mjesto i adresa: Cakovec (Grad CaKovec), Zagreba改a ulica 87

0旧： 74119470951

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra之bine Vjerovnika: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: Zagreba^ka banka d.d.

SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jelaci^a 10

O旧： 92963223473 ，

u iznosu glavnice od:1 EUR 80.000,00 (slovima: osamdesettisu^aeura)

uve6anpm za:2 ■ redovne kamate po stop! u visini tromjese^nog EURlBOR-a, promjenjiv, 6iju visinu utvrfluje Vjerovnik, uvedano 
za 2,58 p.p. godiSnje, te naknade i ostale stvame tro§kove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata odre^ene dlankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovackih ugovora i ugovora izmetJu trgovca i osobe javnog prava, trenutno 10,50% godiSnje, 
promjenjiva.

a koja te6e od dana dospijeda odredenog od strane vjerovnika prilikom podno§enja zadufnice na naplatu, do namirenja, 
zaplijene svi racunl koje ima kod banaka te da se novae s tih ra6una, u skladu s izjavom sadr2anom u ovoj zadu乏nici, ispla^uje 
yjerovniku.

Vjerovnik je ovlaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tra^bine prilikom podnoSenja zaduinice na naplatu, odnosno u 
pnjedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zaduznica izdaje se u jednom primjerku i ima u^inak tje§enja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po raCunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukdiju odluku suda.

Na ovoj zadu^nici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadu^nicu, istodobno kad i duznik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadr^aju i obliku ista s 
izjavom du^nika.

Ovu zaduznicu Agenciji dostavlja vjerovnik u Izvomiku s udincima dostave sudskog rjeSenj'a o ovrsi izravno, putem davatelja 
poStanskih usluga preporu^enom poStanskom poSiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeznika.

Vjerovnik moze svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom slu^ajusstje5u prava koja je po ovoj zaduzmei imao vjerovnik.

Na temelju isprava iz dlanka 214. stavak 1.12. OvrSnog zakona, vjerovnik mote po svom izboru zahtijevati na na亡in propisan 
OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje tra^bine od duinika ili jamaca pfataca, ili i od duznika i jamaca plataca.

Vjerovnik mote od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. U tom te 
slu6aju Agencija" naznaCiti na ovoj zaduznici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je napla6en. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namino svoju tr^Sbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, Agencija te obavijestiti o tome duznika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprav^'iz flanka 214. stavka 1.i 2. OvrSnog zakona itnaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se rnoie tra^iti ovrha protiv 
du^niKa ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Du乏ijik odnosno lamac platacje suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduinice u skladu s 
odreqbom 6lanka|50. stavak 2. Zakona o javnom bilje^niStvu.

Mjesto i datum izdavanja: 
/ . 

Cakovec, 19.06.2023.

Potpis duznika:

Napomena: Iznos traibine upisuje se brojkom i rijeSima.Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Ro<3eno ime i datum 
rotfenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
I Upjsatitra2binu u eurima Hi u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rije&ma.
Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tra^bine ako ih ima, ili upisati rijedi »bez uveaanja«

3 Upisati stopu zatezne kamate.
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Jamac platac: Tvrtka ili skra^ena tvitka/naziv/ime i prezime: Emil Bogdan 

Sjedigte/mjesto i adresa: Cakovec, Augusta Cesarca 19 

O旧： 89940323362

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji ra£unl kod banaka te da se novae s tih ra£una, u 
skladu s mojom izjavom sadr^anom u ovoj zadu^nici, ispla^uje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: 

Cakovec, 19.06.2023.

Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka Hi skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

sjedi§te/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zadulnice zaplijene svi moji ra&uni kod banaka te da se novae s tih ra&una, u 
skladu s mojom izjavom sadizanom u ovoj zadu^nici, ispladuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca piatca:

Jamac platac: Tvrtka iti sKradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

sjediste/mjesto i adresa:

O旧：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zadu2nice zaplijene svi moji ra5uni kod banaka te da se novae s tih raduna, u 
skladu s mojom izjavom sadizanom u ovoj zadb乏nici, Ispla6uje vjerovniku.

Mjestd i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 

Jasenka Cmcec 
Cakovec, I.G.Kovacica 6 .

Poslovni broj: OV-3227/2023

Ja, javni biljeznik Jasenka Crncec, Cakbvec, LG.Kovacica 6, potvrdujem da su stranke:

MBS 070077312, OIB 74119470951,Cakovec, ZAGREBACKA 

ru EMIL BOGDAN, OIB 89940323362, CAKOVEC, AUGUSTA

POWE^ COMPUTERS d.o.o 

ULICA!87, zastupano po direktom

CESARCA19, ciju sam istovjetoost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.116206612 PU 

Medimurska, ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim putem na 

danasnji dan, kao duznik,

EMIL BOGDAN, OIB 89940323362, CAKOVEC, AUGUSTA CESARCA 19, ciju sam istovjetoost 

utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.116206612 PU Medimureka, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADU^NICA od 19.06.2023. godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisuna o jaynobiljeznickim ispravama, a po svoni sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog javnobUjeznickog akta. Sudionici izjavljujuda prihvacaju pravne posljedlce koje iz toga 

proizlaze za hjih i da to odgovara njihovoj volji.

Jav^obiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadli nagradi javnih biljeznika u 

ovrsndip postupku u iznosu od 53,00 eur uvecana za PDVu iznosu od 13,25 eur.

Cakovec, 19.06.2023.

JAVNI BILJEZNIK 

JASENKA CRNCEC PRISJEDNIK

LATINKAIVC|EVIC

:、
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Broj ugovora: 3306813026 
Broj partije: 5702223620

Zagrebadka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jela6i6a 10, 0旧： 92963223473, zastupana po 
Robertu CikaCu, osobnom bankaru i Kre§imiru Kocijanu, voditelju poslovnog odnosa za male 
poduzetnike i obrtnike, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Banka), 
i
POWER COMPUTERS d.o.o., Cakovec (Grad Cakovec), Zagreba6ka ulica 87, MB: 02179415, 0旧： 

74119470951,zastupano po direktoru, Emilu Bogdan, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Klijent Hi 
Du 之 nik) 
i
Emil Bogdan, Cakovec, Augusta Cesarca 19, 0旧： 89940323362, kaojamac platac (u daljnjem tekstu: 

Jamac platac ili Du之nik)

sklopili su sljeded:

UGOVOR O KRATKOROCNOM KREDITU 

(„Ugovor«)

op6enito

1. Clanak, Predmet ugovbra

Ovim Ugovorom Banka se obvezuje staviti Kiijentu na raspolaganje Ugovorom utvrdeni iznos novCanih 
sredstava (u daljnjem tekstu: ^Kredit"), a Klijent se obvezuje, pod uvjetima i na na6in kakoje ugovoreno 
ovim Ugovorom, vratiti Band iskori§teni iznos Kredita, platiti ugovorene kamate, naknade i troSkove, te 
ispuniti ostale obveze iz ovog Ugovora.

Uz Klijenta za urednu otplatu svih trafbina po ovom Ugovoru solidarno odgovara svaki Jamac platac. 
Samo za potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, rijec Du2nik ozna£ava i Klijenta i 
svakog Jamca platca neovisno da li je pisana u jednini ili mnozini, a dane izjave te preuzete obveze od 
strane Du之nika odnose se na svakog od njih zasebno.

UVJETI KREDITA

2. Clanak, Iznos

Kredit iznosi EUR 30.000,00 (slovima: tridesettisudaeura).

3霄 Clanak, Namjena kredita

Kredit se odobrava za: financiranje obrtnih sredstava, refinanciranje kratkoroinog kredita kreditne partije 
br. 5702187124.

4. Clanak, Na5in kori§tenja kredita

Kredit se mo之e koristiti po ispunjenju Uvjeta kori§tenja, na temelju Zahtjeva za koriStenje Kredita, 
dostavljenog Band najmanje radna dana prije datuma kori§tenja Kredita. 、-

Kredit se mo之e koristiti po ispunjenju Uvjeta kori§tenja i to: sukcesivno.

Iznos Kredita koji ostane neiskori§ten po isteku Roka kori§tenja Kredita ne moze se naknadno koristiti.

5. Clanak，Rok koriStenja kredita

Kredit se mo之e koristiti najkasnije do 31.05.2024. (”Rok koristenja kredita0).

3
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Iznos Kredita koji ostane neiskoriSten po isteku Roka koriStenja Kredita ne mo之e se naknadno koristiti. 

6. Clanak, Uvjeti kor培tenja Kredita

Kredit se mo之e koristiti nakon ispunjepja sljede^ih uvjeta:
(i) Dostavljen je Zahtjev za kori否tenje Kredita
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Band potrebni za provedbu dubinske analize 
Du乏nika u skladu s Mjerodavnim propisima
(iii) Pribavljeni su instrumenti osiguranja (,,lnstrumenti osiguranja povrata Kredita") u skladu s ovim 

Ugovorom
(iv) Pladenaja naknada u skladu s ovim Ugovorom

Ako je ugovoreno koriStenje u vi3e tranSi za svaku sljede6u tran§u potrebno je dostaviti novi Zahtjev za 

koriStenje.

7. Clanak, Isplata kredita

Kredit 6e se isplatiti u skladu sa Zahtjevom za kori§tenje Kredita isplatom na: kreditnu partiju 
5702187124, na raeun prodavatelja，dobavljafia, izvodaCa radova Hi drugog vjerovnika

8. Rok i nacin otplate kredita

Kredit se otpla6uje sukcesivno, u jednakim mjese5nim ratama, u EUR, od kojih prva rata dospijeva 
30.06.2024” svaka pared na svakog zadnjeg dana u mjesecu, a zadnja rata 31.12.2024. (”Datum 

konacnog dospijeva").

Visina rata utvrduje se u trenutku isteka Roka koriStenja Kredita, na temeiju iskoriStenog iznosa Kredita.

: .
Otpladeni iznos Kredita se ne mo2e ponovno koristiti.

Klijent je suglasan da se glavnica i kamate po ovom Ugovoru otpladuje izravnim teredenjem njegovog 
transakcijskog raCuna I BAN HR6123600001101940224 kod Banke, sukladno rokovima i iznosima 
dospije6a iz Ugovora. U slueaju da izravno tereCenje nije mogufie provesti zbog nedostatnosti sredstva 
ill drugog razloga, Klijent moze podmiriti dospjelu trafbinu uplatom sredstava na 旧AN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5702223620, o Cemu je duzan obavijestiti Banku.

Neovisno o navedenom, u slueaju kada bi rok otplate bilo kojeg iskoriStenog iznosa Kredita u skladu s 
prethodnim stavkom bio du2i od 12 mjeseci od datuma kada je taj iznos Kredita.iskor培ten, rok otplate 
tog iskori§tenog iznosa Kredita 6e biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma njegovog 
koriStenja, a u siuSaju kada bi Datum konaenog dospijeda padao na datum koji bi slijedio nakon proteka 
dvanaest mjeseci od datuma kada je Kredit u cijelosti iskoriSten, Datum konaCnog dospije6a 6e biti 
datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma kada je Kredit u cijelosti iskori§ten.

Ako bilo koji iznos dospijeva u nedjelju, na blagdan i drug! dan odreSen kao neradni dan sukladno 
mjerodavnim propisima Republike Hrvatske, Klijent ga je obvezan podmiriti prvi sljede6i radni dan. Za 

potrebe odredivanja dospijeda kredita radnim danom smatra se i subota.

9. Clanak, Prijevremena otplata

Klijent moze nakon proteka roka koriStenja Kredita otplatiti Kredit.djelomiCno ili u cijelosti i prije Datuma 
konaenog dospijeva, uz pisanu obavijest dostavljanu Band najkasnije na dan prijevremene otplate 
(”Obavijest o prijevremenoj otplati"). Klijent mq2e u Obavijesti o prijevremenoj otplati odrediti redoslijed 
po kojem de se iz prijevremeno otplatenog iznosa podmirivati rate, odnosno da 6e se sve rate podmiriti 
razmjerno prijevremeno otpla6enom iznosu, bez sklapanja dodatka Ugovoru.

10. Clanak, Redovna kamata
. - ■- .. : .......

Na svaki iskoriSteni iznos Kredita, poCev§i od prvog dana kori§tenja, obraCunava se Redovna kamata 

po Redovnoj kamatnoj stopi:

Y



Broj ugovora: 3306813026 
Broj partije: 5702223620

u visini 6,50% godiSnje, fiksna.

Kamata se obraCunava primjenom proporcionalne metode obraduna kamate i kalendarskog broja dana 
u mjesecu i godini, a dospijeva i napladuje se 10. dan po isteku kvartala.

11. Clanak, Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene trafbine po Ugovoru, osim na dospjelu nepladenu kamatu, obraCunava 
se zatezna kamata u visini stope zakbnske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa

Zatezna kamata se obrafiunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a napladuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o 
navedenom, Banka zadrlava pravo zahtijevati pladanje zatezne kamate odmah po dospijedu bilo koje 
tra之bine s osnova ovog Ugovora.

12. Clanak, Naknade

Klijent je obvezan platiti sljede6e naknade u EUR:
-za zaprimanje i obradu zahtjeva: 0,50% od ugovorenog iznosa Kredita, a najmanje u iznosu od 

99,54 EUR
Naknada se obraSunava jednokratno, a dospijeva i napla6uje se 15. dan od datuma sklapanja 
Ugovora, ili prije prvog koriitenja Kredita, ovisno o tome §to nastupi ranije

-za izmjenu uvjeta kredita u visini od 0,50% od iznosa kredita na koji se odnosi promjena uvjeta, 
a najmanje u iznosu od 150,00 EUR. Naknada se obraCunava jednokratno, a dospijeva te se 
napladuje u roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta.

-za oslobodenje od ugovorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od neotpIaCenog 
iznosa Kredita, a najmanje u iznosu od 150,00 EUR, a dospijeva i napladuje se najkasnije 15. 
dan od datuma izdavanja fakture.

Kiijent je po svakom pojedinom koriStenju Kredita koje je provedeno isplatom sredstava Kredita na raCun 
primatelja u inozemstvu ili isplatom sredstava Kredita u devizi na ra£un primatelja u drugoj band u 
Republici Hrvatskoj, obvezan piatiti naknadu za izvrSenje pla6anja u iznosu koji je ugovpren za izvr§enje 
istovrsne platne transakcije po transaKcijskom ra5unu Klijenta otvorenom kod Banke. Kiijent ovla呑6uje 
Banku da tako obra£unatu naknadu naplati o dospijeCu izravnim tere6enjem njegovog transakcijskog 
racuna I BAN HR6123600001101940224

Kiijent se obvezuje piatiti naknadu za izvr§enje naloga za naplatu izravnim tere6enjem u skladu s 
Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke, vaiedom na dan obra5una.

13. £lanak，Redoslijed ispunjenja

U slu£aju da iznos koji Banka primiili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjelih potrafivanja 
Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka 6e naplatiti svoja potrazivanja prema sljedeiem redoslijedu: (I) 
trogkovi, (II) zatezna Kamata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) glavnica. Dospjela potrazivanja 
iste vrste Banka 6e naplatiti prema redoslijedu njihovog dospijeva, na na5in da se prvo napla6uje 
potra2ivanje od eijeg je dospijeCa proteklo najvi§e vremena.

Banka moze promijeniti redoslijed pla6anja iz ovog Ugovora, bez suglasnosti ostalih ugovornih strana. 
U sluCaju da postoje dospjela potrazivanja po vi§e plasmana, primljena sredstya Banka moze 
preusmjeriti na zatvaranje dospjelih potrazivanja po bilo kojem drugorh ugovoru Klijenta kod Banke 
vode6i ra6una da se prvo zatvaraju najmanje osiなurane obveze.

INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA
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14. Clanak, Ugovoreni instrument! osiguranja

Kao sredstvo osiguranja potra2ivanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se sljededi instrumenti 
osiguranja:

> po1(jedna) zadu^nica Klijenta u iznosu i valuti Kredita, uvedanu za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troskove, potvrdenu od strane javnog biljeznika

> Jamac platac se obvezuje na zadu乏nici Klijenta ili ispravi uz tu zadu^nicu preuzeti obvezu 
iz iste

15. Clanak, Obveze vezane uz instrumente osiguranja

Instrumenti osiguranja iz prethodnog £Ianka moraju se zasnovati prije koriStenja Kredita osim ako ne§to 
drug。nije izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Du之nik se obvezuje osigurati da ugovoreni broj zadu之nica bude svakodobno na raspolaganju Band do 
potpunog namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru.

IZJAVE i DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

16. Clanak, Izjave

Du之nik prima na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajud se na sljede6e izjave Du乏nika te 
pravovaljanu dokumentaciju Kojom se one potvrduju:

(i) Duznik koji je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu djelatnost 

valjano je registriran i postoji u skladu s propisima dr2ave u kojoj se nalazi njegovo registrirano 

sjediSte;
(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slu^aju kada su ugovoreni, instrumenata osiguranja nisu 

protivni zakonima i podzakonskim propisima, op6im aktima koji se primjenjuju na Dufnika, 
odlukama sudova ili drugih nadlefnih tijela koje se odnose na Duznika te ugovorima u kojima je 

Du2nik jedna od ugovornih strana;
(Hi) Duznik je pisanim putem obavijestio Banku o svim Cinjenicama i okolnostima za koje se mo之e 

razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na dono§enje odluke Banke o odobrenju Kredita i sklapanju 

ovog Ugovora;
(iv) nema materijalno znafiajnih promjena, te prema njegovom saznanju, ne prijeti nastanak materijalno 

znaSajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati hegativni uCinak na:
a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno Hi drugo) Duznika i/ili grupe povezanih 

osoba kojoj pripada Duznik,
b) sposobnost Duznika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,
c) valjanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/ili poCetnu vrijednosti kakva je bila utvr<3ena 

u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumente osiguranja;
(v) nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, arbitraznih 

ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima sjavnim ovlastima koji imaju ili 
bi mogli imati negativan materijalno znadajni lieinak, izuzev postupaka o kojima je Banka 

obavjjeStena pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan 
materijalno znadajan u^inak smatraju sejedan ili vise postupaka koji, pojedinaCno ili zajedno, mogu 

dovesti do:
a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasnifike strukture 

Duznika,
b) sklapanja nagodbe Dufnika s vjerovnicima,
c) nevaljanosti ill neprovedivosti ovog Ugovora,
d) gubitka nov5anih sredstava iii druge imovine svakog pojedinog Du之nika u iznosu odnosno 

vrijednosti od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novdanih 
obveza tog Duznika, uklju5uju6i i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim
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dostupnim financijskim izvje§tajima. Ako ukupan iznos svih novCanih obveza odredenog 
Du之nika nije mogude utvrditi iz financijskih izvjeStaja^ kao i u slu^aju da Dufnik nije 

obvezan sastavljati financijske izvjegtaje, Banka 6e po slobodnoj ocjeni utvrditi ima ii 
odredeni postupak negativan materijalno zna£ajan uCinak;

nevaljanosti, neprovedivosti, promjene redoslijeda prvenstva Hi umanjenja poCetne 
vrijednosti kakva je bila utvrdena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg 

Instrumenta dsiguranja,

(vi) da je upoznat sa einjenicom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje ili uop6e ne 

posluje s poslovnim subjektima koji obavljaju odredene djelatnosti visokog rizika s aspekta 
sprJeCavanja pranja novca i financiranja terorizma kao §to su: pru之anje novCarskih usluga 
(stavljanje klijentima na raspolaganje mehanizama za prijenos i razmjenu sredstava npr. nov5ane 
doznake, unoveavanje Cekova, mjenjafiki poslovi i izdavanje/otkup putnifikih cekova), trgovina 
virtualnim valutama ili upravljanje platformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji pru2a 

iskljuCivo usluge internetskog kladenja ili nema odobrenjeza obavljanje djelatnosti. Du之nik izjavljuje 
da je prijavio Band svaku takvu djelatnost (neovisno o tome da li je registrirana ili ne) prije sklapanja 
ovog Ugovora, te je suglasan da je bilo kakva promjena te djelatnosti ili pocetak obavljanja iste， 
bez izriCite pisane suglasnosti Banke, valjani razlog za otkaz ugovornog odnosa.

(vii) svi podaci i isprave koji su dostavljeni Band u vezi s ovim Ugovorom su toeni, potpuni i 
vjerodostojni;

Klijent, uz sve navedeno, takofler izjavljuje da:

(viii) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj njegovoj imovini, izuzev tereta i prava o 
kojimaje Banka obavije§tena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;

(ix) Klijent i s njime/a povezane osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji 
drugi na6in ukljuCene u pravni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti kr§e 
Sankcije;

(x) Kredit ne6e biti izravno ili neizravno kori§ten za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne 
prisilnim propisima, za financiranje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba ili aktivnosti ili 
poslovanja na podrucju sankcioniranih dr^ava, kao i za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti 
do krSenja Sankcija, kao niti za financiranje djelatnosti Hi aktivnosti koje nisu u skladu s 
op6eprihva6enim etifikim vrijednostima, te okoliSnim i socijalnim standardima;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat 6e se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za kori呑tenje 
Kredita, datum svakog kori§tenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.

17. Clanak, Dodatne obveze

Du2nikse obvezuje pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora, 
zhaCajmm promjenama u poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada, 

te o svakoj drugoj materijalno znaeajnoj okolnosti i to odmah nakon §to mu postane poznata, a ako bi 
zbog nastalih promjena, po razumnoj procjeni Banke, moglo do6i do nemogu6nosti iii ote^ane 
mogu6nosti podmirenja potrazivanja Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka je ovIaStena zatra乏iti 
promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u slufiaju da Du之nik ne prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je 
odredila Banka, Banka je ovIaStena otkazati Kredit;

Du之nik se takoder obvezuje bez odgaSanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama 
identifikacijskih podataka，promjenama osoba ovIa§tenih za zastupanje，kao i dostaviti Banci na njen 
zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Banka zatra^i u svrhu provedbe dubinske analize Du2nika u 
skladu s Mjerodavnim propisima;

Duznik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje:

(i) obavijestiti Banku o namjeri zadu2enja i svakom svom zaduzenju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov ukupan financijski dug pove6ao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na njegov ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obavijeStena prije sklapania

多
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ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora 5ine obveze prema bankama i leasing- 
druStvima te obveze po osnovi izdanih du2ni6kih vrijednosnih papira, uklju6uju£i obveze po osnovi 

ovog Ugovora;
(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravi£no prikazivanje 

financijskog stanja Du之nika i njegovih ovisnih druStava te rezultata poslovanja u skladu s 

.mjerodavnim propisima;
(iii) dostavijati Band pojedina^na financijska izvje§6a za svaku poslovhu godinu u rbku od 120 dana 

od kraja poslovne godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obveznike 
poreza na dohodak, a na zahtjev Banke idrugefinancijske podatke i informacije, te omogu6iti Band 

kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;
(iv) odrfavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pafnjom dobrog gospodarstvenika i u 

skladu sa svim mjerodavnim propisima;
(v) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke ne6e izdvajati Hi omogu6iti izdvajanje cijelog ili dijeia 

svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;
(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke ne6e prodati, zalagati, preriositi, davati u najam ili na 

bilo koji drug! na5in raspolagati svojbm imovinom, osim akoje takvo raspolaganje izvr§eno u sklopu 

redovnog poslovanja i pod uobi&ajenim komercijalnim uyjetima;

Klijent se, uz sve navedeno, takodef obvezuje:
(vii) osigurati da su nov^ane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako s ostalim 

njegovim postojedm i budu6im neosiguranim noveanim obvezama, izuzev obveza koje imaju 

zakonski prioritet;
(viii) obavljati platni promet po transakcijskim radunima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji 

odgovara udjelu zadufenosti Kiijenta kod Banke u ukupnoj zadu^enosti Klijenta kod svih kreditnih 

i financijskih institucija;
(be) da sredstva Kredita nets koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od 

strane Banke i/ili druge Clanice grupe kojoj pripada;

Jamac platac sa obvezuje da u slufiaju da djelomiCno podmiri trafbinu Banke po osnovi ovog Ugovora 
ne6e koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogaeije, nede traiiti niti primiti ispunjenje svoje 
regresne tra之bine prema Klijentu po toj osnovi niti 6e pokretati bilo kakav postupak radi njene naplate, 
sve dok Banka u cijelosti ne namiri svoju traibinu po osnovi ovog Ugovora, U sluCaju da postupi protivno 
ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgaflanja dozna5iti Band sve iznose kojeje primio ili naplatio 

po osnovi namirenja svoje regresne trazbine prema Klijentu.

Banka ne6e bez o'pravdanog razloga uskratiti suglasnost u odnosu na zahtjeve Du之nika iz to5 (v) i (vi) 

obveza.

POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

18. Clanak, Vrste povreda

Svaka od dolje navedenih situaeija predstavlja slufiaj povrede ovog Ugovora:

i.
ii.

iii.

vii.

nepridr±avanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Du2nika;
neistinitost, neto5nost, nepotpunost ili prestanak vafenja bilo koje Izjave koja je dana ili isprave 

koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
nastup bilo kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se mo2e razumno oCekivati daje bitno ugroiena 
ili smanjena sposobnost Du2nika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora; 
podnoSenje prijedloga za otvaranje ste&ajnog ili predsteCajnog postupka ili pokretanje likvidacije 
ili bilo kojeg drugog postupka ti\a posljedica mo之e biti prestanak postojanja Dufnika, poslovnog 
subjekta, odnosno ste£aja potro§aca fizifike osobe;
prestanak postojanja, prestanak vazenja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja povrata 
kredita i/ili pojedinog njegovog dijeia ili odredbe;
pokuSaj Du2nika da u cijelosti Hi djelomiCno ospori valjanost ovog Ugovora ili/i Instrumenata 
osiguranja povrata kredita; 
insolventnost Du2nika;
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VIII.

ix.

X.

xi.

x川.

nepla6anje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane Duznika 
po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Bankom i/ili bilo kojom drugom Sanicom grupe 
kreditnih institucija kojoj pripada Banka;
nepla6anje, prijevremeno dospije6e ili mogu6nost prijevremenog dospije^a jedne ili vi§e 
preostalih novCanih obveza Dufnika i/ili bilo koje druge osobe koja s Du乏nikom Cini grupu 
povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: dvacijelihpedeset post。)od 
ukupnog iznosa svih noveanih obveza Duznika j/ili bilo koje druge osobe koja s Du乏nikom 6\ni 
grupu povezanih osoba prema Band, po svim pravnim osnovama; 
blokada transakcijskih ra5una Dufnika;
statusna promjena Du2nika i/ili izravna ili neizravna promjena najmanje 25% (slovima: 
dvadesetipet post。)udjela u kapitalu Du乏nika ili glasaCkim pravima u Du乏niku i/ili manja izravna 
ili neizravna promjena udjela ili glasaCkih prava u Du之niku koja mo之e dovesti do promjene 
kontrole Du2nika, a koja je provedena bez prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev promjena 
unutar grupe povezanih osoba kojoj pripada du2nik;
bilo koje zadiranje ili akt drzave ili njenih tijela, koji ima ili mo之e imati bitno nepovoljan u£inak na 
Duznika kao sto su, primjerice, izvla§tenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drug! postupak 
koji dovodi do takvih posljedica;
nepridrzavanje obveza Duznika u vezi propisa kojima se ureduje sprjeCavanje pranja novca i 
financiranja terorizma te primjenjivih Sankcija;

19. 5lanak, Posljedice povrede

U slueaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa bkolnosti koje Band silom 
primjenjivih Mjerodavnih propisa name6u obvezu ili predvidaju mogu亡nost prekida uspostavljenog 
poslovnog odnosa (kao Sto su，primjerice, sluCajevi iz Cl.19. st 1.i 2. Zakona o sprje5avanju pranja 
novca i financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih propisa, odnosno nastupa ograni^enja i/ilii zabrana 
odredenih Sankcijama, Banka je ovla§tena po svom izboru, poduzeti jednu ili vi§e sljededh radnji:

I. onemogueiti daljnje koriStenje neiskoriStenog iznosa Kredita;
II. otkazati ovaj Ugovor;

III. proglasiti prijevremeno dospije6e cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeijem ili u vezi s 
ovim Ugovorom uCiniti odmah dospjelim i plativim od strane Klijenta

20. 6lanak, Otkaz ugovora

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna tra^bina Banke po ovom Ugovoru dospjeva u slu5aju otkaza 
Kredita danom slanja otkaznog pisma preporueeriom poSiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog 
Ugovora, odnosno na adresu sjediSta Klijenta upisanog u sudski registar i!i drug! odgovaraju6i upisnik. 
Ugovorne strane su suglasne da tako uCinjen otkaz Kredita proizvodi pravne u£inke od dana predaje 
preporudene pdSiljke poSti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne.

OSTALO

21. Clanak, Komunikacija

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom (”Obavijestf) ugovorne strane 6e dostavljati 
jedna dmgoj na adresu koja je za pojedinu ugovomu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, ili, u 
slucaju dostave Band, na adresu nadle乏nog organizacijskog dijela Banke koji je zadufen za poslovni 
odnos s Klijentom.

Komunikacija se moze vrgiti i putem drugih naCina/ kanala komunikacije o kojima je Dufnik obavijestio 
Banku, odnosno o kojima je Banka obavijestila Duznika.

Svaka ugovorna strana se obvezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavljaju samo 
njezmi ovla§teni radnici u Sto se druga ugovorna strana mo之e pouzdati.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgadanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka.

22. Clahak, Ostali uvjeti
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Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini i dospijedu bilo koje traibine po ovom Ugovoru slu乏e 
posiovne knjige Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspoia乏e.

Ako Banka ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
ne6e tuma5iti njezinim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane nIStava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to ne6e utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri Cemu 6e 
ugovorne strane niStavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti dragom, valjanom i provedivom, 
kojom 6e se u najve6oj mogudoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojaie ostvariti niStavom ili neprovedivom 
odredbom.

Klijent ne mo之e ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane suglasnosti 
Banke.

Du之nik se odrifie prava na prijeboj trazbina koje ima prema Band s tra乏binama koje Banka ima prema 
njemu na temelju ovog Ugovora.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Op6i uvjeti Zagreba^ke banke d.d. za poslovanje s 
poslovnim subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme 
trajanja ovog Ugovora.

23. Clanak, MJerodavno pravo i sudska nadleznost

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

U sluCaju spora ugovara se nadleznost stvamo nadlefnog suda u Zagrebu.

24. Clanak, Primjerci i stupanje na snagu

Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za Banku te po jedan 
za svaku preostalu ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala, odnosno danom 
ovjere potpisa ako se isti potpisuje pred javnim bilje之nikom.

KLIJENT:
POW^COMPUTERS d.o.o. 
Emil

Datdm potpisa:10.05.2024.

PLATAC:

BANKA:
Zagreba6ka banka d.d. 
Robert CikaC

Datum potpisa:10.05.2024.

KreSimir Kocijaff

..2024.Datum



Q Zagrebacka banka
UniGnedit Group

UGOVOR O UNIVERZALNOM PAKET - RACUNU 1 ZA SVE 

broj 20011的025 ■ 000
sklapaju:

id，dM Zagreb, Paromlinska 2, MB 03234495 zastupana po LJILJANA KO§TARl6, VODITELJ 
POSLOVNOG ODNOSA (u daljnjem tekstu: Banka) 
i

KORISNIK PAKET - RACUNA: (u daljnjem tekstu: Korisnik Paket ■ racuna)
POWER COMPUTERS D.O.O., K. ZRINSKI 2, CAKOVEC, MB 02179415, zastupan po VESNA PEVEC

PAKET - RACUN: PODUZETNIK
Clanak 1.

i；ri'62niTmU9DTr?m ° u.niverz,aln°mopvaket' ra^unu 1 ZA SVE (nadalje: Ugovor) ureduje se ugovomi odnos u vezi s 
kon§tenjem Paket_ - racuna 1 ZA SVE (nadalje: Paket - racun). Paket - ra6un je zajedniCki naziv za kunske

!^^ne ' s 1nj,mei P°vezanu usiugu e-zaba (sto cini osnovni sadrzaj Paket - racuna) te za vi§e drugih 
bankarskih i nebankarekih usluga i pogodnosti (sto 6ini progireni sadrzaj Paket- raCuna). 9

J e??snik Paket-raeuna moze biti samo tvrtkas godiinjim ukupnim prihodom do10 milijuna kuna, 
knrifiton-hVu9 V90^3 K_orisnik Paket _ ra5una stjece mogu6nost da s Bankom sklopi posebne ugovore o 

ば職加加柳〇 Prekoraeenje，kreditne kartice i dr.), cime te usluge

dale • raCuna stjece mogucnost kori§tenja bankarskih pogodnosti koje Banka
faje samo Korisnicima Paket ■ ra5una kao i mogudnost koristenja nebankarekih usluga i pogodnosti koie na temeliu 
i os°be daju samo Korisnicima Paket- raCuna. U ovisnosti o modelu Paket- racuna ovisi opseg
1 TNPhTni!L«k0Ste7a bankarsk!h Popodnosti kao opseg i mogu6nost koristenja nebankarekih usluga i pogodnosti. P 
ip Krlritnfk ? U9® ' P^odnostl m°9u konstiti ovlastenici za raspolaganje sredstvima po kunskom racunu, za koje
je Konsmk Paket-racuna od Banks zatrazio izdavanje kartice kunskog platnoprometnog ra6una.

Clanak 2.H巧だ s^laPania °vp9 Ugovora Korisnik Paket - racuna je s Bankom sklopio Ugovor o otvaranju i vodenju racuna i 
。りav^a^u poslova platnog prometa za racun za redovno poslovanje broj 2360000-1101940224 i Ugovor o koristeniu
©■23D3 DBDKdrstVd. J

2.2. Usluge koje se ovim Ugovorom smatraju dodatnim bankarskim uslugama (cl. 1.3. Ugovora) a koje su na bilo koii 
raSuna^vJagten iff^daUe koristi«njem 0V°9均0VOra uk,jueuju se u prosireni sadilaj Paket - ra6una i Korisnik Paket -

/ _ Clanak 3.
バレ^=i巧- racuna se mijenja u ovisnosti o: (i) sklapanju posebnih ugovora o koristenju dodatnih

K?9®nika Pfket - racuna, (ii) dono§enju, mijenjanju i ukidanju odluka Banke kojima se 
r.nr,nHn«efVfnjr- \ koristenJe bankarskih pogodnosti, pri cemu 6e Banka nastojati odrzati standard opsega i kvalitete tih 
Izrneau Banke i'tred 0VISI^°stl 0 sklaPanJu- mijenjanju i raskidanju ugovora o nebankarskim uslugama i pogodnostima

obavje§tava Korisnike Paket - racuna o poeetku i prestanku koristenja te uvjetima koristenja bankarskih 
Ohavfi^fRLnto Ud 1i9! ' Pogodnosti, i to davanjem obavijesti na nacin ureden clankom 6. ovog Ugovora.
pogodnosti ^ je 23 naStanak ' prestanak Prava na kori_e bankarskih

pSnoTrometnno?ralunnaebankarSkih US'Uga * p0g0dn0Sti Korisnik Paket _ ^euna identificira se karticom kunskog

. . Clanak 4.
l.?.lan.arinii za koi|§tenje Paket - racuna, ovisno o modelu Paket - racuna, kao i 叩isnine，clanarine i 

^ k "i.StDnile,raCUxa ' S t'1m.raeun,ma Povezane usluge te dodatnih bankarskih usluga koje su ukljucene u Paket 
Sa i oCavJnfu^^^^ °d，UCi ° tanfi ^knada za usluge Banke i Ugovoru o otvaranju i vodenju

Clanak 5.
!f.aket : rapuna ne巾a pravo od Banke traziti prufanje nebankarske usluge ili davanie nebankarske

_ nepmianja bankarskih usluga ili odbijanja davanja

Si 口tst
nebankarekih usluga ill pogodnosti Korisnik Paket - racuna rjesava s tre6om osobom
Smaanuこ:なTミ^傘ラ vrijeme trajanja ovog Ugovora, slobodno u odnosu na svaki pojedini model Paket - 

■ Pa^X' 6un nove，miJeniatl l!, ukidati postojede bankarske pogodnosti i nebankarske usluae i to 
bilo zbog sklapanja novih，promjene ili raskidanja postojedih ugovora s trecim osobama pobolisania kvalitete usluaa \ 
pogodnostrte promjene trzisnih uvjeta poslovanja na financijskim trzistima. * PODoUsanja kvalitete usluga i



驪匯nini
N0000087202636

oorazac zaduinice - stranfca 1.

ZADUZNICA

Du2nik: Tvrtka ill skra6ena.tvrtka/na2iv/ime i prezime: POWER COMPUTERS d.o.o.

SJediSte/hfijesto i adresa: Cakovec (Grad Cakovec)，Zagrebaeka ulica 87 

O旧： 74119470951

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra2bine Vje'rovnika: Tvrtka ili skratena tvrtka/naziv/ime i prazime: Zagrabaeka banka d.d.

Sjedi§te/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jete5i6a 10 

O旧： 92963223473

u iznosu 01avnice od:130.000,00 EUR (slovinria: tridesettisuaaeura)

uve6anomza:2 redovne kamate obrafiunate po stopiod 6,50% godi§nje, fiksna, te naknade i ostate stvame tro§kove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata odredene eiankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
0dn°fenjKraZa 〇伽〇肪 ^ trgovadkih ugovora i ugovora izmedu trgovca i osobe javnog prava, trenutno12,50% godiSnje,

a k®]a t©6e od dana dospijeCa odredenog od strane vlerovnika prilikom podnoSenja zaduinice na naplatu, do namirenja 
zaplijene^svi raeum koje ima kod banaka te da se novae s tih raduna, u skladu s Izjavom sadrianom u ovoj zaciu之nici, ispla6uje

Vieroynik je ovIaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja trafbine prilikom podnoSenja zaduinice na naplatu, odnosno u 
pnjedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadu^nica Izdaje se u jednom primjerku i ima ufiinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po ra5unu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proleku roka od 60 (Jana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu* 
Agencya), ako Agencija u tom roku ne zapriml drukCiju odluku suda. J

Na ovoj zaduinid ili u dbdatnim ispravama uz ovu zadu2nicu, istodobno kad i du如ik Hi naknadno, obvezu prema vjerovniku 
piogu preiEetij drug© osobe u svojstvu Jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadrzaju i obfiku ista s

1 i

Ovu zaduinicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u fzvomiku s ufiincima dostave sudskog ijeSenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
postanskih ustuga preporuCenom po§tanskom poSiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bllje^nika.

Vjerovnik mo^e svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom slu^aju stjedu prava koja je po ovoj zadu2nici imao vjerovnik.

Na temelju isprava iz Clanka 214. stavak 1.12. Ovrgnog zakona, vjerovnik moie po svom izboru zahtijevati na na5in propisan 
Ovrsnim zakonom od Agencije naplatu svoje tra^bine od du^nika ili jamaca plataca, ili i od du^nika i jamaca plataca.

Vjeroyhik mo2e qa Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduSnlcu ako njegova traibina nije u tijelosti namirena. U tom 6e 
siu^^u Agencij^^ naznaCrti na ovoj zadu2nici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je napla^en. Ako je yierovnik u cijelosti 
namirjo svoju traibinu prema ispravi Iz Clanka 214. stavak 1.i 2. Ovrgnog zakona, Agencija 6e obavijestiti o tome duznika ili 
jamca platca i n? njegov mu je zahtjev predati.

IfPpjf®. *?. ?ank® 214- stavka 1.12. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se mo2e tra^iti ovrha protiv 
auzmka ill jamaqa plataca na drugim predmetima ovrhe.

odnosno jamac platacje suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvomik ove zadu2nice u skladu s 
odraabom 6Ianka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilje2ni§tvu.

Mjesto i datum [zdavanja:
i \

Cakovec 10.05.2p24.
. •(

Potpis duinika:

Napomena: tenos traSbine upisuje se brojkom i rijeeima.Ostale brojke i datum! upisuju se samo broikama Rodeno ime i dafnm 
rodenja sene upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama J 剛Kama. Koaeno datum

Upisati trazbinu u eunma ili u eurima uz valutnu klauzutu ili u stranoj valuti, brojkom i rije&ima 
3 ^JUj! ^ovom® kam, i estate sporedne tra2bine ako ih ima, ili upisati rijefij »bez uve6anja«.



Obrazac zadtdnice - stranica Z

Jamac platac: Tvrtka ili skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime: Emil Bogdan 

SjediSte/mjesto i adresa: Cakovec, Augusta Cesarca 19 

O旧： 89940323362

da se radi 
skladu s moiom izji

DAJE SUGLASNOST

naplate tra^bine vjerovnika iz ove zadu2nice zajalijenei svi moji ra^uni kod banaka te da se novae s tih rafiuna, u 
)iom izjavom sadrianom u ovoj zaduinid, ispla^uje vjerovniku.

Mjesto t datum izdavanja: 

Cakovec 10.05.2024.

Potpis jamca platca: /

ノー こJ
Jamac platac: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa:

O旧：

DAJE SUGLASNOST

da se radi napiate traibine vjerovnika iz ove zadu^nice zaplijene svi moji rafiuni kod banaka te da se novae s tih rafiuna, u 
sktadu s mojom izjavom sadrlanom u ovoj zadu^nici, ispla6uje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skratena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedi§te/mjesto i adresa:

O旧：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji raCuni kod banaka te da se novae s tih raCuna, u 
sktadu s mojomi^javom sadrtanom u ovoj zadutnici, !spla6uje vjerovniku.

Mjesto，i datum tzdavanja: Potpis jamca platca:

，:;パ V



Obrazac zaduinice- stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznUc 
Jasenka Cmcec 

Cakovec, I.G.Kovacica 6

Poslovni broj: OV-2458/20^4
'i •:•:

Ja, javni biljeznik Jasenka Crncec, Cakovec, LG.Kovacica 6, potvrdujem da su stranke: !
. •

POWER COMPUTERS fLo.o” MBS 070077312, OIB 74119470951,€akovec, ZAGREJEACkA i,MBS 07007 

)ru EMUu B(ULICA 87, zastupano po direktom EMEU BOGDAN, OIB 89940323362, CAKOVEC, AyGUSTA \ 

CESARCA 19, ciju sam istovjetnost utvxdila uvidomu osobnu iskaznicubr.116206612 PIJ 

Medimurska, ovlastenje za zastupanje utvrdenoje uvidomu sudski registar elektroni£kim putexn na 

danasnji dan, kao duznik, . ’こ
. •• '

EMIL BOGDAN, OIB 89940323362, CAKOVEC, AUGUSTA CBSARCA19, ciju sam istoyjetnost 
utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.116206612 PU Medimurska, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADUZNICAod 10.05.2024. godine na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitalai utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljezniacim ispravama, a po svom sadxzaju propisima o sadraaju ovr§nog 

javnobiljeznickog akta.

Sudionxcuna pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila. da potvxdena privatBa isprava ima 

snagu ovrsriog javridbiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihva^aju pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njih i da to odgovara hjihovoj volji.

Javnobiljeznlcka nagrada zaracunatapo a. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrsnom postupku n iznosu od 27,00 eur uvecana za EDVu iznosu od 6,75 eur.

Cakovec,10.05,2024.

JAVNI BILJEZNIK

JASENKA CRNCEC PRISJEDNIK

CPv嘴..福如1C 

3

P
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O Zagrebacka banka
\fGvx^.p\ GaRfan

之イ.
UniCredit Group

ZAGREBACKA BANKA d_d” Zagreb, Paromlinska 2, MB 03234495, POSLOVI S PRAVNIM OSOBAMA U 
POSLOVNICI CAKOVEC, zastupnik LJIUANA KO§TARl6, ULICA MATICE HRVATSKE 1,
(u daljnjem tekstu: Banka)
i
POWER COMPUTERS D.O.O. ZA PROIZVODNJU, TRGOVINU, UGOSTITELJSTVO I USLUGE K 
ZRINSKI 2, 40000 CAKOVEC, 02179415-000, ’
ZASTUPNICI:
VESNA PEVEC, 0608980325529, GAJEVA 6, 40000 6AKOVEC,
EMIL BOGDAN, 3110970320556, A. CESARCA 19, 40000 6AKOVEC 
(u daljnjem tekstu: Sudionik)

sklapaju dana 26.11.2007.
/

UGOVOR O OTVARANJU I VODENJU RACUNAI 

OBAVLJANJU POSLOVA PLATNOG PROMETA

broj 2001207971

Clanak 1.
Natemelju ovog ugovora o otvaranju i vodenju racuna (u daljnjem tekstu: Ugovor) Banka ce Sudioniku otvoriti 
racun za posebne namjene po potrebi korisnika

broj 2360000-1500136538.

^ ^ Clanak 2.
Banka je ovlastena voditi Racun Sudionika i obavljati sve druge poslove platnog prometa za Sudionika. 
Sudionik je suglasan da Banka moze trecoj osobi povjeriti obavljanje poslova platnog prometa.
Banka i Sudionik suglasno utvrduju da su njihova prava i obveze u vezi s vodenjem Racuna i obavljanjem 
pos!ovデ platnog prometa, osim ovim Ugovorom, uredena i Pravilnikom Banke o otvaranju i vodenju racuna 
sudionika i obavljanju platnog prometa u zemlji te odredbama sadrzanim u odgovarajucim obrascima koji 
sluie za otvaranje i vodenje Racuna i sastavni su dio Ugovora. Sudionik potvrduje da je upoznat s odredbama 
Pravilnika i pristaje na njihovu primjenu.
Ugovorne strane su suglasne da Banka vodi Racun u skladu s podacima sadrzanim u odgovarajucim 
obrascima, te da naloge za placanje mogu davati samo ovlastene osobe navedene u obrascima Sudionik 
jamci da su podaci u obrascima prilozenim uz ovaj Ugovor tocni i potpuni.
Sudionik pristaje na to da sve zahtjeve i naloge u vezi sa otvaranjem i vodenjem Racuna i poslovima platnog 
prometa koje ce za njega obavljati Banka daje iskljucivo na obrascima koje Banka odredi.

^ Clanak 3.
Na sredstvima na racunu Banka ce obracunavati i Sudioniku pla<3ati kamatu po godisnjoj kamatnoj stopj, u 
skladu sa Odlukom o kamatnim stopama Banke. Kamatna stopa je u svako doba promjenljiva, takoder prema 
Odluci o kamatnim stopama Banke.
Sudionik potvrduje daje upoznat s Odlukom o kamatnim stopama i pristaje na njezinu primjenu.

Clanak 4_
Sudionik se obvezuje da ce Band platiti naknadu za vodenje Racuna i obavljanje poslova platnog prometa 
Naknada se obracunava i naplacuje u skladu s Odlukom o tarifi naknada Banke, s kojom je Sudionik upoznat 
i pristaje na njezinu primjenu. Visina naknade je promjenjiva. Sudionik ovlasduje Banku da naknadu naplati po 
dospijecu iz sredstava na Racunu.
Sudionil^ neopozivo ovlascuje Banku da naknadu koju ne uspije naplatiti s Racuna naplati s drugih niegovih 
racuna kod Banke. Na temelju ove ugovorne ovlasti Banka je ovlastena na teret svih racuna Sudionika kod 
Banke davati naloge za placanje u visini iznosa duzne naknade te izvrsiti naplatu po tim nalozima.



Of Zagnebacka banka
UniOiedit Group

Clanak 5.

Ovaj Ugovor sklapa se na neodredeno vrijeme.
Banka moze zatvoriti Racun na zahtjev Sudionika ili na temelju odluke nadle乏nog tijela.

Clanak 6.

Ovlastena osoba Banke ce Ugovor potpisati nakon §to bude potpisan od strane zastupnika Sudionika. 
Sudionik mo乏e zapoceti poslovanje po Racunu kada primi primjerak ovog Ugovora koji je potpisala ovla§tena 
osoba Banke.

Clanak 7.
Na prava i obaveze ugovomih strana primjenjuju se i Opci uvjeti poslovanja Zagrebacke banke d.d. Zagreb, 
doneseni 06.07.1999. god. s kojimaje Sudionik upoznat i pristaje na njihovu primjenu.
Sudionik jamci da su dokumenti, koje je prilozio u skladu s propisima koji ureduju uvjete i nacin otvaranja 
raduna, vjerodostojni \ da su podaci u njima tocni i potpuni.

Clanak 8.

U slucaju spora u vezis ovim Ugovorom, ugovara se nadleznost stvarno nadle乏nog suda u Zagrebu.

Clanak 9.
Ovaj je Ugovor sastavljen u dva istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana dobiva 
po jedan.
Sastavni dio ovog Ugovora su obrasci:
a) Zahtjev za otvaranje racuna - obrazac br.1.
b) Zahtjev za dodjelu ovlastenja po racunu - obrazac br. 2.

za Sudionika:

<UJIC

OOWHR
purBgs

za Banku:

パザマ./ —

❼ Zagreb^ca banka dd

U Zagrebu, dana 16.02.2007.



〇 Zagrebacka banka
UniCredit Group

ZAGREBACKA BANKA d.d., Zagreb, Paromlinska 2, MB 03234495, POSLOVI S PRAVNIM OSOBAMA U 
POSLOVNICI CAKOVEC, zastupnik UILJANA KO§TARl6, VODITELJ POSLOVNOG ODNOSA,

(u daljnjem tekstu: Banka)

TRGOVINU, UGOSTITELJSTVO I USLUGE, K.POWER COMPUTERS D.O.O. ZA PROIZVODNJU,
ZRINSKI 2, 40000 CAKOVEC, 02179415-000,

ZASTUPNICI:
VESNA PEVEC，0608980325529,
EMIL BOGDAN, 3110970320556 
(u daljnjem tekstu: Sudionik)

sklapaju dana 16.02.2007.

UGOVOR O OTVARANJU I VODENJU RACUNAI 

OBAVLJANJU POSLOVA PLATNOG PROMETA

broj 2001092948

Clanak 1.

Na temeiju ovog ugovora o otvaranju i vodenju racuna (u daljnjem tekstu: Ugovor) Banka ce Sudioniku otvoriti 
racun za redovno poslovanje

broj 2360000-1101940224.

Clanak 2.
Banka je ovlastena voditi Ra5un Sudionika i obavljati sve druge poslove platnog prometa za Sudionika. 
Sudionik je suglasan da Banka moze trecoj osobi povjeriti obavljanje poslova platnog prometa.
Banka i Sudionik suglasno utvrduju da su njihova prava i obveze u vezi s vodenjem Racuna i obavljanjem 
poslova platnog prometa, osim ovim Ugovorom, urecfena i Pravilnikom Banke o otvaranju i vodenju racuna 
sudionika i obavljanju platnog prometa u zemlji te odredbama sadrzanim u odgovaraju6im obrascima koji 
sluze za otvaranje i vodenje RaSuna i sastavni su dio Ugovora. Sudionik potvrduje da je upoznat s odredbama 
Pravilnika i pristaje na njihovu primjenu. % e
Ugovorne 3trane su sugtesne da Banka vodi Racun u skladu s podacima, sadrzanim % odgovarajucim 
obrascima, te da naloge za pla6anje mogu davati samo ovlastene osobe n^v^derie U obrascima. Sudionik 

jama da su podaci u obrascima prilozenim uz ovaj Ugovor tocni i potpuni.
Sudionik pristaje na to da sve zahtjeve i naloge u vezi sa otvaranjem i vodenjem Racuna i poslovima platnog 
prometa koje 6e za njega obavljati Banka daje iskljucivo na obrascima koje Banka odredi.

Clanak 3.
Na sredstvima na racunu Banka ce obracunavati i Sudioniku placati kamatu po godisnjoj kamatnoj stopi, u 
skladu sa Odlukom o kamatnim stopama Banke. Kamatna stopa je u svako doba promjenljiva, takoder prema 
Odluci o kamatnim stopama Banke.
Sudionik potvrduje da je upoznat s Odlukom o kamatnim stopama i pristaje na njezinu primjenu.

Clanak 4.
Sudionik se obvezuje da ce Band platiti naknadu za vodenje Racuna i obavljanje poslova platnog prometa. 
Naknada se obracunava i naplacuje u skladu s Odlukom o tarifi naknada Banke, s kojom je Sudionik upoznat 
i pristaje na njezinu primjenu. Visina naknade je promjenjiva. Sudionik ovlas6uje Banku da naknadu naplati po 
dospije6u iz sredstava na Racunu.
Sudionik neopozivo ovla§cuje Banku da naknadu koju ne uspije naplatiti s Racuna naplati s drugih njegovih 
ra&jna kod Banke. Na temeiju ove ugovorne ovlasti Banka je ovlastena na teret svih racuna Sudionika kod 
Banke davati naloge za pla6anje u visirii iznosa duzne naknade te izvrsiti naplatu po tim nalozima.



O Zagrebacka banka
UniGedit Group

Clanak 5.

Ovaj Ugovor sklapa se na neodredeno vrijeme.
Banka moze zatvoriti Racun na zahtjev Sudionika Hi na temelju odluke nadleznog tijela.

Clanak 6.

Ovlastena osoba Banke ce Ugovor potpisati nakon sto bude potpisan od strane zastupnika Sudionika. 
SudioniK mo之e zapoSeti poslovanje po Ra5unu kada primi primjerak ovog Ugovora koji Je potpisala ovlastena 
osoba Banke.

Clanak 7.

Na prava i obaveze ugovornih strana primjenjuju se i Opci uvjeti poslovanja Zagrebacke banke d.d. Zagreb, 
doneseni 06.07.1999. god. s kojima je Sudionik upoznat i pristaje na njihovu primjenu.
Sudionik jamci da su dokumenti，koje je prilozio u skladu s propisima koji ureduju uvjete i nacm otvaranja 
racuna, vjerodostojni i da su podaci u njima tocni i potpuni.

Clanak 8.

U slucaju spora u vezi s ovim Ugovorom, ugovara se nadleznost stvarno nadleznog suda u Zagrebu.

Clanak 9.
Ovaj je Ugovor sastavljen u dva istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana dobiva 

po jedan.
Sastavni dio ovog Ugovora su obrasci:
a) Zahtjev za otvaranje racuna - obrazac br.1■
b) Zahtjev za dodjelu ovlastenja po racunu - obrazac br. 2.

za Sudionika:

㈣淨］

za Banku:

U Zagrebu, dana 26.11.2007.

® Zaorebacka banka dd.
‘ 247



O Zagrebacka banka
UniCredit Group

sklapaju:
ZAGREBACKA BANKA d.d” Zagreb, Paromlinska 2, MB 03234495 zastupana po LJILJANA KO§TARl6, VODITELJ 
POSLOVNOG ODNOSA (u daljnjem tekstu: Banka) 
i
KORISNIK PAKET - RACUNA: (u daljnjem tekstu: Korisnik Paket - racuna)
POWER COMPUTERS D.O.O., K. ZRINSKI 2, CAKOVEC, MB 02179415, zastupan po VESNA PEVEC

PAKET - RACUN: PODUZETNIK

il 1：*PV'-m U9o ^0r?m 0 ^niver^alnom Paket _ racunu 1 ZA SVE (nadalje: Ugovor) ureduje se ugovomi odnos u vezi s 
kongtenjem Paket^ - racuna 1 ZA SVE (nadalje: Paket - racun). Paket - ra^un je zajedniaki naziv za kunske 

s ni|me Povezanu uslugu e-zaba (sto cini osnovni sadrzaj Paket - racuna) te za vi§e druqih 
razlicitih bankarskih i nebankarskih usluga i pogodnosti (sto dini pro§ireni sadriaj Paket - raCuna).
ンをo?^snik .Paket-raduna moie biti same tvrtka s godi§njim ukupnim prihodom do10 milijuna kuna.

k • pa.n!f1? .uVu9 V90^^ Korisnik Paket - ra&jna stjece mogu6nost da s Bankom sklopi posebne ugovore o 
j^jnStenju usluga (Zabafon, SMS, dozvofjeno prekoradenje, kreditne kartice i dr.), cime te usluge

1■•十 Sklapanjem ovog Ugoyora Korisnik Paket - racuna stjece moguenost kori§tenja bankarskih pogodnosti koje Banka 
daje samo Konsmcima Paket ■ ra6una kao i moguenost koristenja nebankarskih ustuga i pogodnosti koje na temeliu 
ugovora s Bankom trece osobe daju samo Korisnicima Paket - raCuna. U ovisnosti o modelu Paket - racuna ovisi opseg 

u konster^a bankarskih pogodnosti kao opseg i moguenost koristenja nebankarskih usluga i pogodnosti.
1.1 Nebankarske usluge i pogodnosti mogu koristiti ovlastenici za raspolaganje sredstvima po kunskom racunu, za koje 
je Konsmk Paket-racuna od Banke zatrazio izdavanje kartice kunskog platnoprometnog racuna.

5lanak 2.
2-1,sklaPania ov°9 Ugovora Korisnik Paket - racuna je s Bankom sklopio Ugovor o otvaranju i vodenju racuna i 
oDavljanju poslova platnog prometa za racun za redovno poslovanje broj 2360000-1101940224 i Uqovor o koristeniu 
e-zaba bankarstva. J
2_2 Usluge koje se ovim Ugovorom smatraju dodatnim bankarskim uslugama (cl. 1,3. Ugovora) a koje su na bilo koii 
naf in prethodno ugovorene, sklapanjem ovog Ugovora ukijuduju se u prosireni sadilaj Paket - racuna i Korisnik Paket - 
racuna ovIaSten ih je i dalje koristiti.

_ Cfanak 3.
3.1. Prosireni sadiiaj Paket - racuna se mijenja u ovisnosti o: (i) sklapanju posebnih ugovora o koristeniu dodatnih 
bankarskih usluga izmedu Banke i Korisnika Paket - racuna, (ii) dono§enjut mijenjanju i ukidanju odluka Banke kojima se 
ureaMje davanje i konstenje bankarskih pogodnosti, pri demu 6e Banka nastojati odrzati standard opsega i kvalitete tih 
pogodnos^te (iii^u ovisnosti o sklapanju, mijenjanju i raskidanju ugovora o nebankarskim uslugama i pogodnostima

Banka obavje§tava Korisnike Paket - racuna o po5etku i prestanku koristenja te uvjetima koristenja bankarskih 
pogodnosti i nebankarskih usluga i pogodnosti, i to davanjem obavijesti na nacin ureden ciankom 6. ovog Ugovora.

Ku0ris!1!uU ’ket•- raduna rnjerodavna je za nastanak i prestanak prava na kori^tenje bankarskih 
pogodnosti i nebankarskih usluga i pogodnosti. J

Radi kori§tenja nebankarskih usluga i pogodnosti Korisnik Paket - raduna identificira se karticom kunskog

UGOVOR O UNIVERZALNOM PAKET - RACUNU 1 ZA SVE 

broj 2001189025 *000

Clanak 4.
ndn^HiS^in^J-^，an*arinU- 23 !<oriftenJ® p?ket - racuna, ovisno o modelu Paket - racuna, kao i upisnine, clanarine i 
naKnadeza konstenje racuna i s tim ra6unima povezane usluge te dodatnih bankarskih usluga koje su ukljucene u Paket 
~ r?cun,. K°nsn|k Paket - ra5una placa sukladno Odluci o tariff naknada za usluge Banke i Ugovoru o otvaranju i vodeniu 
racuna i obavljanju poslova platnog prometa. J J

. w Clanak 5.
-ake^ D rapuna [l®ma Pravo od Banke traziti pmzanje nebankarske usluge Hi davanje nebankarske 

Sebankarekih^ogodnSod s?ra^e Sh^sSba" ^ Zbog 卿m娜a nebankarskih usluga ili odbijanja davanja

£2nHnnx™ ^fovara u slu6aju da treda osoba uskrati Korisniku Paket - raduna nebankarsku uslugu ili pogodnost, niti
nohan^orf^lf k^r,tetU 呼1h usluga ili pogodnosti ukfjucenih u Paket - racun. Reklamacije u vezi
nebankarskih usluga ill pogodnosti Korisnik Paket - racuna rjesava s tre6om osobom.
5そ Banka ima pravo za cijelo vrijeme trajanja ovog Ugovora, slobodno u odnosu na svaki poiedini model Paket _ 
=HaVatl U Pakf- raCun nove, miJenjati ili ukidati postojede bankarske pogodnosti rnSSsIL usi^ffto

Panja- novlh：.Pr?/njene 111 raskidania Postojedih ugovora s trecim osobama, poboljsanja kvalitete usfuqa i 
pogodnosti te promjene trzismh uvjeta poslovanja na finaneijskim trzistima. 9
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. . . . . Clanak 6.
9；!*；. 6e obavjjesti iz cl. 3.2. ovog Ugovora davati bilo individualno bilo skupno, u usmenom ili pisanom obliku 
i^JU?-'V0 1 u, P,rpmotlvnin,}. matenja ima), putem sredstava javnog priopcavanja, kao i na druge pogodne nadine. Banka ie 
Paker-Taeurfa516113 pr0Cljenrtl na 咐6e naein，vode6i se nacelom savjesnosti i postenja, davati obavijesti Korisnicima

n^!w,ifPre?tan^k kor!§ter}ia te 23 promjenu uvjeta kori§tenja pojedinih bankarskih usluga i nebankarskih 
PakS - rae9 d ^'，mjerodavnoje vnJeme Prve obavijesti koju Banka na bilo koji nacin i u bilo kojem obliku da Korisniku

6.3.Korisnik Paket - racuna je suglasan da mu se dostava svih obavijesti (61. 3.2. Ugovora) kao i otkaza (cl 71 
■た d0Sta'U eventualTm sudskim postupcima koji proizidu iz ovog Ugovora, obavlja na adresi naznaeenoj u 

fSlSf Ugovora, odnosno na drugoj adresi o kojoj Korisnik Paket-racuna obavijesti Banku a ona tu promjenu adrese

°d BTke ^•iti da mU obaviiesti (ei- 3-2. Ugovora), kao i sva druga pismena (osim 
otKaza iz cl. 7.1. Ugovora) dostavlja na adresu koju on posebno odredi.

Clanak 7,
0d Strane Banke 1,1—P翻-racuna, sporazumnim raskidom 

7 2- Ugovor prestaje i u slucaju ako nije zadovoljen uvjet iz 611.2 ovog Ugovora

ugovoromkaoi pravo Korisnika Paket - racuna na

MnnvnraP«eoKail-tk —°9 •デvaranje Paket - racuna na odgovarajudi nacin se primjenjuju odredbe o prestanku
E i JU ゾ01^11 kunsko9 platnoprometnog rafiuna sadrzane u vazefiem pravilniku ili drugom aktu Banke
orampta 03•♦- 0xotwranju 1 v°aenju kunskog platnoprometnog racuna i obavljanju posiova platnog

raCur^ a ovaj u?ovor 6e se smatrati raskinutim i u slucaju da se iz bilo kojeg razloga 
zatvon kunski platnoprometm racun za redovno poslovanje Korisnika Paket - ra5una J y y

23 kredite' K°riSnik Paket-racuna nemoze raskinuti ovaj Ugovor 

w Clanak 8.
obradu£Srihk Pfknmn!^Snnifhaje su„0宇日叩そ气 podatke iz ovog Ugovora koristi u svojim poslovnim evidencijama, 
nebankarskih uslSga ?SogodlS konst琴10bradu Pravnim osobama s kojima Banka suraduje radi kori^tenja

• Clanak 9.
51.Na prava 1 obveze ugovomih strana primjenjuju se Op6i uvjeti poslovanja Zagrebacke banke d d zaiedno s 
SrigteiljeTaba^usluga1 VOaenjU racuna 1 obav㈣u Posiova platnog prometa i Pravilnikom Zagrebacke banke d.d. za

u9ovome strane izjavljuju da su upoznate sa svim opcim uvjetima poslovanja i drugim 
navedemm u prethodnom stavku i pnstaju na njihovu primjenu. Korisnik Paket - rafiuna pristaje da u skladu s

i'Hn.rVh8 nja Za9rel?acke banke d.d. na ovaj ugovomi odnos primjene i sve izmjene i dopune opcih uvjeta 
poslovanja i drugih akata navedemh u prethodnom stavku koje budu donesene za vrijeme trajanja ovog Ugovora.

ミar£=lSnPr?HrSぽ叫撕？ n!dle2nost stvarno nadleznog suda prema sjedi§tu Banke, odnosno prema 
on nj.e^ove Podiyznrce, ako spor proizade iz pravnog odnosa zasnovanog poslovanjem podmznice.

ぬ2arSmim0ヒ^此ジie-U 2 ^va)jstovjetna primjerka, od kojih se 1(jedan)urucuje Korisniku Paket- racuna, a 1 
ovog Ugovora Banka. SadrzaJ Pnmjerka Ugovora koji zadrzava Banka mjerodavan je za utvrdenje stvamog sadrzaja

Cakovec, dana 15.10.2007

KORISNIK PAKET - RACUNA

(2ig Kqj

BANKA

(zig Banke i
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